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Sporazum med Chrysler j em - Le wisom 
Odlični sodnik Pecora trdi pred senatnim 

odsekom, da so ameriški bankirji povzro-
čili obstoječe sedeče strajke v Ameriki 

Washington, 24. marca. Zna-
meniti sodnik Ferdinand Peco-
ra, član najvišje sodnije države 
New York, je pričal včeraj pred 
senatnim odsekom, ki pretresu-
je vprašanje glede reorganizaci-
je zveznih sodnij. 

Sodnik Pecora je vmešal se-
deče štrajke v svoje odgovore. 
Povedal je navzočim senatorjem, 
da so bili sedeči štrajki poroje-
ni v možganih visokih financir-
jev na Wall Streetu, še predno 
so ameriški delavci vedeli o njih. 

Sedanji sodnik Pecora je bil 
v letu 1933 izredni pravdni za-
stopnik senatnega odseka, ki je 
Preiskoval poslovanje ameriških 
bankirjev. Največ radi njegove-
ga pričevanja je kongres v letu 
1933 sprejel postavo, ki drži 
ostro kontrolo nad bankirji. 

Pecora je povedal strmečim 
'senatorjem, da so ameriški viso-
ki financirji povzročili prvi se-
deči žtrajk v letu 1934, da bi 
vlada nekoliko popustila od stro-
gosti postave. Povedal je, kako 
so lastniki takozvanih "holding 
kcrnpanij" se'uprii Security po-
stavi, Wagner postavi in drugim 
delavstvu koristnim postavam. 

Financirji in velekapitalMi so 
enostavno odrekli pokorščino po-
stavam, in kdo bi se danes čudil 
delavcem, da se poslužujejo se-
dečih štrajkov in se jim očita 
nepostavnost teh štrajkov. 

"Da," je rekel sodnik Pecora, 
"sedeči štrajki so nepostavni, to-
da enako nepostaven je bil od-
por ameriških velefinancirjev 
napram postavam, ki so vpeljale 
kontrolo nad njih poslovanjem. 

Sodniku Pecori je odgovarjal 
senator Van Nuys iz Indiane, ki 
je nasprotnik p r e d s e d n i k a 
Roa-evelta. Povedal je, da v 
mestu v državi Indiana, odko-
der on prihaja, je zaštrajkalo 
11,000 delavcev. 

Toda ko se je med delavstvom 
vršilo glasovanje glede sedečega 
štrajka, se je dognalo, da je sa-
mo 400 delavcev za štrajk. Na 
sedeči štrajk so pozivali delavce 
ljudje, ki so prišli iz drugih dr-
žav. 

Sodnik Pecora je pa odgovo-
ril, da skoro ne veruje, da bi 400 
delavcev moglo prisiliti 11,000 
delavcev k štrajku. Senator Van 
Nuys očividno posluša samo eno 
plat zvona in se ne zmeni za 
drugo. 

Italijanski pisatelj napada 
predsednika Roosevelta 
Rim, 24. marca. Virginio 

Gayda je napadel včeraj v zna-
nem časopisu Giornale d'ltalia 
"isistem kroničnega zasramova-
nja" napram laškemu vladnemu 
sistemu, in citira javne izjave 
Predsednika Roosevelta napram 
fašizmu, da podpre svojo trdi-
tev. Gayda pravi, da takozvane 
"demokratične dežele" so ustva-
rile ostro naperjeno kampanjo 
Proti Italiji, da jo očrnijo pred 
svetom. "Ako mora vladati po-
^mika med demokracijami in 
med fašizmom," piše Gayda, "se 
taka polemika lahko vodi na bolj 
spoštljiv in pameten način. Mi 
Moramo govoriti in pisati o ide-
jah in značajih, ne pa delovati v 
javnosti s kroničnim psovanjem. 
Tu pa dobimo n. pr. Roosevelta, 
ki žurnalistično govori o nevar-
nosti fašizma, o diktatorstvu. 
Malo manj političnega terorizma 
bi vsakdo pričakoval, kajti Itali-
ja je dosledno povdarjala syojo 
miroljubnost . . •" Kdor zna la-
gati, ta laže kot cigan, in Lahi 
so mojlstri v tem. 

o 
Vstopnice za opero 

Vstopnice k opernim predsta-
vam v Clevelandu so se včeraj 
začele prodajati z vso naglico. 
Prvi dan je bilo prodanih vstop-
nic za $12,563.00. Operne pred-
stave se bodo vršile v Clevelandu 
od 12. do 17. aprila. Proizvajala 
jih bo M e t r o p o l i t a n operna 
družba iz New Yorka, ki ima v 
'svojem ensemblu najboljše pev-
ske moči. 

Smith gre v Evropo 
Iz New Yorka se poroča, da 

odpotuje Al Smith, bivši gover-
nor in predsedniški kandidat, v 
kratkem v Evropo. Potoval bo 
na laškem parniku in obiskal 
Rim in Pariz. 

Delavske postave v Onta-
rio, Kanada 

Toronto, Ontario, Kanada, 24. 
marca. Ontarijska provincialna 
državna postavodaja je včeraj 
skoro enoglasno sprejela novo 
delavsko postavo, ki določa mi-
nimalne plače, maksimalne de-
lavske ure in odrejuje druge 
spremembe glede razmer v raz-
nih tovarnah in delavnicah. V 
nekaj tednih bo iskoro podobno 
postavo sprejela tudi postavoda-
ja province Quebec. Novo de-
lavsko postavo je prvotno začr-
tal William Croll, priprost nase-
ljenec v Toronto, ki je dovršil 
študije za odvetnika, potem ko 
se je preživljal mnogo let s tem, 
da je snažil čevlje in prodajal 
časopise po ulicah. Danes je mi-
nister javnega blagostanja v On-
tario provinci. Nova. postava se 
tiče boljšega življenja za 400,-
OOC delavcev v provinci. 

• o 

Lansing, Mich., 24. marca. 
Med John Le wisom in med Wal-
ter Chrysler j em je prišlo v sre-
do večer do sporazuma, tako da 
je John Lewis ukazal vsem tiso-
čerim štrajkarjem, ki so imeli 
zasedene Chrysler tovarne, da se 
takoj umaknejo iz njih. 

štrajk je trajal vsega skupaj 
17 dni in je bilo vrženi od dela 
do malega 80,000 ljudi. 6,000 
štrajfearjev se je ta čas nahaja-
lo o osmih tovarnah Chrysler 
družbe. 

John Lewis in Walter Chry-
sler ista se sešla v uradu gover-
nerja Murphya. Po konferenci, 
ki je trajala več ur je Chrysler 
izjavil, cla je pripravljen nada-
lje se pogajati z Lewisom, ako 
odidejo do četrtka, do 10. ure 
dopoldne vse sedeči štrajkarji iz 
vseh tovaren. 

V zameno je Chrysler oblju-
bil, da kompanija ne bo poskusi-
la začeti s produkcijo avtomobi-
lov in da ne bo preselila nobe-
nega orodja. 

Pogajanja med Lewisom in 

organizaciji . 
Lewis je prišel ves utrujen iz 

konferenčne sobe, toda bil je oči-
vidno vesel. Takoj je oddal po-
velje svojim zastopnikom, da ne-
mudoma pokličejo sedeče štraj-
karje iz tovaren. 

Murphy, ki je bil tudi videti 
jako truden in poleg tega precej 
prehlajen, je bil vseeno vesel, 
"čestitati m o r a m Chryslerju 
kot Lewi-11, ker sta oba pokaza-
la tako dobro voljo za skupno 
stvar. 

* * 

Detroit, 24. marca. Prva kon-
ferenca med John Lewisom in 
med Walter Chrysler glede po-
ravnave Chrysler štrajka se je 
vršila v sredo ob 11. uri v Lan-
singu. John L. Lewis je izjavil, 
da bo pomagal po'svojih najbolj-
ših močeh, da se štrajk, ki je 
prizadel že 80,000 delavcev, po-
ravna čimprej. 

Lewis je dospel v Lansing, 
glavno mesto države Michigan iz 
Washingtona in sicer na poziv 

med Chrysler jem iso t r a j a l a 
osem ur in pol in sicer v isti so-
bi in za isto mizo, kjer je John 
Lewis uspešno končal veliki 
štrajk pri General Motors. 

Predsednik Roosevelt je iz 
Warm Springs, Georgia, kjer se 
nahaja v toplicah, sinoči poi-lal 
governerju Murphyu brzojavko, 
v kateri mu je čestital, ker je 
znal narediti mir pri Chrysler 

governerja države Michigan. 
Lewis je le nerad prišel v 

Lansing, ker mu ni ugajala vse-
bina brzojavke governerja Mur-
phya, ki je povabilu pristavil tu-
di grožnjo, češ, če ne bo štrajk 
v kratkem poravnan in se sedeči 
štrs-jkarji ne umaknejo iz tova-
ren, da bo rabil silo. 

"Zdi Lse mi, da bodo vladale 
potežkoče pri konferencah," se 
je izjavil Lewis, "toda kljub te-

mu sem prišel na poziv in bom 
po svoje pripomogel ,da se polo-
žaj na lep način razjasni." 

Lewisu je znano, da ima Chry-
sler precej dober bič v rokah, 
ako governer Murphy sledi svoji 
grožnji. Ni namreč, verjetno, da 
bi sedeči štrajkarji ostali v to-
varnah, ako governer pošlje vo-
jaštvo nad nje. 

Governer je dejal v svoji br-
zojavki Lewisu: "Dočim jaz'spo-
štujem pravice delavcev in se 
brigam za njih interese na po-
staven način, pa državna vlada 
se nikakor ne more odreči svoji 
odgovornosti. 

"Uporabili bomo vsa potrebna 
in postavna sredstva v tem in 
v enakih i?lučajih, da obdržimo 
avtoriteto države, protežiramo 
lastninske pravice v korist splo-
šne javnosti." 

Bolj trmoglav kot je Lewis je 
pa Walter Chrysler, načelnik 
Chrysler corporacije. Ko je v 
sredo zjutraj dospel v Lansing, 
je izjavil, da je sicer pripravljen 
sedeti pri konferenčni mizi, toda 
ne bo obljubil ničesar prej, do-
kler isedeči štrajkarji ne odidejo 
iz vseh njegovih tovaren. 

Chrysler še vedno trdi, da 
United Automobile Workers of 
America unija nikakor ne zasto-
pa niti ene četrtine delavcev, ki 
delajo pri Chrysler korporaciji. 
Zato mu ne gre v glavo, zakaj' bi 
omenjeno unijo priznal kot edi-
no zastopnico vseh delavcev. 

Poslanska zbornica državne postavodaje 
je ukinila postavo glede izrednih davkov 

za relif. Governer Davey je v zadregi 
Columbus, Ohio, 24. marca. 

Poslanska zbornica državne po-
stavodaje je včeraj porazila 
predlog, glasom katerega bi 
smela posamezna mesta in okra-
ji v državi Ohio nakladati izre-
dne davke za relifne svrhe. 

Poalanska zbornica je s tem 
korakom naredila silno zmešnja-
vo. še zadnji teden je .-prejela 
predlog, ki naklada mestom dolž-
nost, da morajo za relif prispe-
vati enako svoto, kot jo dobijo 
cd države. Toda kje naj vzame-
jo mesta denar, če he smejo na-
ložiti davkov, je drugo vpraša-
nje. 

Vse je odvisno sedaj od senat-
na zbornice državne postavoda-
je, da reši pereči relif ni pro-
blem. Medtem pa relifna kriza 
v državi vedno bolj narašča, in 
kot se je izjavil governer Davey 
bo ' izbruhnila" 15. aprila. 

Dne 15. aprila ne bodo samo 
\i.e državne blagajne, iz katerih 

se je dosedaj plačeval relif, pra-
zne, pač pa tedaj avtomatično 
prenehajo vse postave, ki »o bi-
le dosedaj' narejene v svrho re-
lif a. 

Governer Davey je včeraj iz-
javil, da so bile vse dosedanje 
relifne krize prava igrača, na-
pram relifni krizi, ki nastopi 15. 
aprila. Governer se nahaja v za-
dregi, kajti brez državne posta-
vodaje ne more ničesar ukreniti. 

"Država 15. aprila ne bo ime-
la nobenega denarja več," je re-
kel governer. "In če posamezna 
mesta ne spravijo skupaj svoje-
ga. denarja, tedaj v državi Ohio 
tudi nihče relifa ne bo dobival 
,JO 15. aprilu." 

Relif velja državo Ohio letno 
$20,000,000. Davey zahteva, da 
od tega prispevajo mesta $10,-
000,000, a drugo bi spravila sku-
paj država Ohio s posebnimi 
davki. 

Delo otrok 
Boston, Mass.,- 24. marca. Po-

slanska zbornica državne posta-
vodaje v državi Massachusetts 
je danes s 118 glasovi proti 13 
odglasovala proti nameravane-
mu amendmentu k ameriški 
u s t a v i , ki prepoveduje delo 
otrok. Večina poslancev je bila 
mnenja, da če se odobri ta 
amendment, da dobi kongres 
večjo kontrolo nad vzgojo in de-
lom otrok, kot pa jo imajo danes 

J njih starši. Predlog gre sedaj v 
j senatno zbornico, ki je že pred 
| dvema letoma enkrat glasovala 
tozadevno in predlog enoglaisno 
zavrgla. 

o 

Dobil zasluženo kazen 

Poročali smo že večkrat, kako 
je pred tremi tedni neki Clyd 
McPeak, ki je bil pijan kot mu-
ha, zavozil v skupino delavcev, ki 
so popravljali cesto, ubil enega 
delavca in nevarno ranil sedem 
drugih. Po tej katastrofi je pi-
janec zaspal kot klada v svojem 
avtomobilu, in ko ga je policija 
zbudila, je začel plesati po cesti. 
McPeak je bil pozneje pripeljan 
pred mestnega sodnika Cope-

Leon Blum dobil zaupni-
co od parlamenta 

Paris, 24. marca. Francoski 
parlament je odglaisoval zaupni-
co ministerskemu predsedniku 
Blumu. Glasovanje je prišlo, po-
tem ko se je debata vršila vso 
noč. 362 poslancev je glasovalo 
za zaupnico in 215 proti, šlo se 
je za krvave poboje, ki so nasta-
li pred nekaj dnevi v predmest-
ju Pariza, in pri katerih je bilo 
pet oseb ubitih in nad 300 ra 

Tobak za nedeljo 
T. c r o n t o, Kanada, 2h. 

marca. Kapitan Archibald 
Pituer, ki kadi pipo tobaka 
ob delavnikih kot ob nede-
ljah, je dobil sodnij sko po-
velje, da mora plačati globo 
ali pa iti v ječo, ker je ku-
pil tobak v nedeljo. Kapitan 
je izjavil, da gre raje v ječo 
kot da. bi plačal $2.00 globe, 
ker je v nedeljo kupil to-
bak. Kapitan, ki se je odli-
koval na francoski .fronti 
tekom svetovne vojne, je iz-
javil, da bo kadil v nedeljo, 
pa magari če sedi tri leta v 
ječi. Kazen mora plačati do 
25. marca, ali pa bo areti-
ran. 

Velikonočni program 
Dr. James Mally naznanja za 

nedeljo, 28. marca, sledeči veli-
konočni slovenski radio pro-
gram : velikonočni pozdravi in 
blagoslov, govori Rt. Rev. kano-
nik J. J. Oman. "Ave Maria," 
Bach, poje Jeanetta Perdan-
Juttner. Kvartet: Belle, Plut, 
Ljubi, Samsa. Na.topi orkester 
slovenskih dečkov, 3tarih od 12 
do 15 let, in med njimi so: Fran-
ces in Stanley Godnjavec, Louis 
Sad,ar in Tom in William Oblak. 
Program se bo oddajal od 9:00 
do 9:30 dopoldne potom WGAR 
radio postaje v Clevelandu. 

Hendaye, Francija, 24. mar-
ca. Pri mestu Siguenza so začele 
včeraj španske vladne čete prvič 
po dolgem času z večjo ofenzivo 
napram nacionalistom, pa vsa 
napadanja socialistov so bila od-
bita z velikimi zgubami za loja-
liste. 

Pa tudi na strani nacionalistov 
so imeli težke zgube. Značilno 
jc, da so lse na obeh straneh bo-
rili tujezemci. Socialisti so po-

ti, 35 milj od Madrida so se vče-
raj vršili cl-tri boji, v katerih ni-
ti ena stranka niti druga ni ime-
la uspeha. 

Računa se, da v devetih mese-
cih odkar se je pričela brato-
morna civilna vojna v Španiji, je 
padlo na obeh straneh že 220,000 
vojakov, dočim jih je bilo ranje-
nih 550,000. Izmed 30 provinc, 
ki tvorijo Španijo, jih je sedaj 
26 v rokah nacionalistov, dočim 
kontrolirajo socialisti ostalih 13 
provinc. 

Računa se, da se nahaja na 
obeh istraneh v boju nekako pol 
milijona mož. Tako socialistom 
kot nacionalistom pomagajo tu-
iesemske čete mnogih narodov, 

i 

slali v boj dva bataljona franco-
skih prostovoljcev, dočim je bil 
general Franco prisiljen pokli 

V Rusiji se veselijo laškega 
poraza 

Moskva, 24. marca. Rusko 
beljševiško časopisje poroča o 
posebnih izdajah o silovitem 
laškem porazu na španski fronti. 
Sovjetski časnikarji na fronti 
socialistov poročajo, da so Itali-
jani sramotno bežali s fronte, 
pustili za seboj vse orožje, stre-
ljivo in drugo bojno opremo. 

cati več tisoč Italijanov izpred 
Madrida, da ustavi prodiranje 
socialistov. 

P,a tn,di na Guadajalara fron-
c 

Prepoved dela otrok ne 
bo uspešna letos 

Washington, 24. marca. Skoro 
nemogoče je, da bi se letos ogla-
silo dovolj držav, ki bi odobrile 

landa, ki je pijanca obsodil samo 
v globo 8500 in v zapor 6 mese-
cev. Splošna nevolja je nastala 
proti tej obsodbi. Državni prav-
dnik Cullitan je izdal proti Mc-
Peaku nov varant in te dni se 
je vršila sodba na Common Pleas 
sodnij i. McPeak je bil spoznan 
krivim uboja in sodnik Merrick 
ga je obsodil v zapor od dveh do 
20 let, kar je prava kazen za ta-

|ke ljudi. 

njenih. Mnogo poslancev je tr-1 
dilo, da je vlada odgovorna za j 
te poboje, toda končno je vlada 
dobila zaupnico. 

o j 
Delo otrok 

Državna postavodaja države 
Ohio je že v letu 1933 odobrila 
amendment, ki prepoveduje in 
kontrolira delo otrok od strani 
kongresa Zedinjenih držav. Se-
daj se je pa oglalsil republikan-
ski senator Kane, ki je zahteval 
včeraj, da državna postavodaja 
prekliče, kar je sklenila v letu 
1933 glede dela otrok in glasuje 
proti amendmentu. S e n a t n a 
zbornica, ki ima že itak dovolj 
drugega opravka, se bo morala 
sedaj pečati še s to sitnostjo. 

'Italijani so mojstri le v beža-
lju," komentirajo razni sovjet-
ski časopisi. Sovjetsko časopisje 
je prepričano, da Mussolini ne 
JO več pošiljal svojih vojakov v 
Španijo, ker so se izkazali kot 
najslabši borci. 

o 
Papeževa poslanica 

Papež Pij je na delu za veli-
konočno poslanico, katero bo 
poslal katoliškemu svetu za veli-
ko noč. Poslanica bo govorila o 
razmerah katoliške cerkve v Me-
hiki. To je že tretja poslanica 
tekom desetih dni, katero je na-
pisal papež. Prva je bila naper-
:ena proti komunizmu, druga 
proti Hitlerju in sedaj pride Me-
hika na vrsto. 

o 
Angleški nadškof v pro-

testu proti Lahom 
London, 24. marca. Nadškof 

iz Canterburya je včeraj v zbor-
nici lordov ostro napadel neda-
vne italijanlske izbruhe napram 
Abesincem; ko so na debelo mo- j 
rili tisoče nedolžnih Abesincev.1 

"če že ne bomo protestirali proti 
takemu klanju kot kristijani," je 
rek|el nadškotf, "tedaj moramo 
protestirati vsaj kot ljudje." 
Nadškof je zahteval, da angle-
ška vlada poda zanesljive podat-
ke o "mesnici v Addis Ababi." 
Računa se, da se bodo odnosa j i 
med Anglijo in Italijo radi tega 
najnovejša napada zopet in pre-
cej poostrili. 

o 
Na veliko soboto 

Urad "Ameriške Domovine" 
se zapre v soboto, 27. marca, 
opoldne in ostane zaprt do pon-
deljka zjutraj. Kdor ima kaj 
naročil naj se torej pravočasno 
zglasi. 

Merrick ni kandidat 
Common Pleas sodnik Frank 

J. Merrick, demokrat, je včeraj 
izjavil, da pod nobenim pogojem 
ne bo županski kandidat v Cleve-
iandu. 

dostavek k ameriški ustavi, ki 
prepoveduje delo otrok, ki nitso 
?tari še 16 let. Osem držav mo-
ra odobriti letos amendment, to-
da le devet državnih postav bo 
letos še zborovalo in izmed teh 
so tri nasprotne amendmentu. 
Dosedaj je amendment, ki pre-
poveduje delo otrok, odobrilo 28 
držav. Odobren je mora priti od 
36 držav. Tekom letošnjega le-
ta so postavodaje štirih držav 
odobrile amendment, a postavo-
daje nadaljnih štirih držav so 
amendment zavrgle. 

Novi prostori 

Jd*eph Kalan in Sin nazna-
njata, da sta preselila svojo do-
bro poznano in vpeljano trgovi-
no z železnino iz 6622 St. Clair 
Ave. v prostore v S. N. Domu 
na vogalu Addison Rd. in St. 
Clair Ave. Vljudno priporočamo 
to podjetje vsem rojakom v na-
selbini. 

Burton išče delo 
župan Burton je včeraj pokli-

cal v svoj urad zastopnike mno-
gih industrij, da se pogovori z 
njimi, kako bi se moglo dobiti 
za največ delazmožnih ljudi pri-
merno delo. Relifna kriza grozi 
Clevelandu, in če država Ohio ne 
bo preskrbela denarja, tedaj na-
stanejo v Clevelandu neznosni 
časi. Cleveland mora še vedno 
skrbeti za kakih 56,000, ki so na 
relifu, ki so zmožni za delo, a de-
la ne morejo dobiti. Je tudi ne-
koliko upanja, da se zaposli pri 
vVPA projektih nekako 3,000 na-
laljnih mož, obenem se bodo za-
čela odpirati razna sezonska de-
la. 

Poravnan štrajk 
Mestni uslužbenci, ki pobira-

jo in odvažajo smeti in odpadke 
v Akronu, Ohio, so včeraj s 176 
glasovi proti 12 odglasovali, da 
se vrnejo na delo. Kot pravijo 
'delavci jim je bila priznana uni-
ja in dobili so nekoliko izboljša-
ne plače. Vise mesto se je od-
dahnilo, ko je bil poravnan ta 
štrajk. 

* 37 premogarjev je bilo ubi-
ih v rudniku v Johannesburgu, 

Južna Afrika. 

^ ^̂̂  

Strašne številke iz španske civilne vojne. 
Nad pol milijona je bilo že ranjenih in 

nad 200,000 ubitih v bratomorni vojni 
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V mladini je naš up 
Pred devetindvajsetimi leti je nastal v javni Lakeside 

šoli v Clevelandu ogenj , ki je zahteval smrt 172 deklic in 
fantov . Med njimi je bilo nič manj kot 79 slovenskih otrok. 

In pretekli teden smo dobili strašno poroči lo , da je V 
neki moderni javni šoli v Texasu bilo ubitih nad 500 šolskih 
otrok, v trenutku, ko so se pripravljali, da zapusti jo šolo in 
se poda jo domov . 

O enakih katastrofah se poroča od časa do časa. Vse 
to nam živo predočuje , da nr samo nevarno za delavca dia-
leč spodaj v jamah, v tovarnah pri nevarnih strojih, pač pa 
tudi mladina je izpostavljena nevarnostim in to v prostorih, 
o katerih bi č lovek mislil, da so najbol j varni za otroka. 

B o g u je znano, kol iko staršev v Texasu je imelo zava-
rovane svoje otroke za enake strašne slučaje, kot so se pri-
petili zadnji teden v mestecu New London . V e m o tudi, da 
pred 29. leti, ko je skoro 80 naših slovenskih deklic in dečkov 
pogini lo v strašnem ogn ju , med nami še nismo imeli orga-
nizaci j , ki bi zavarovale mladino. 

Danes je to drugače. Naše bratske podporne organiza-
ci je imajo svoje mladinske oddelke, v katere se sprejema 
mladina od zgodn je mladosti do 16. leta. In za skrajno ma-
lenkostno zavarovalnino na mesec, komaj 15 centov, je vaš 
otrok zavarovan od $35.00 do $500.00 za slučaj naravne ali 
nesrečne smrti. 

Pogo j i zavarovanja, zlasti pri Slovenski Dobrodelni 
Zvez i , ki je domača clevelandska in ohijska bratski pod-
porna organizaci ja , so m n o g o boljši v primeru s pogoj i , ka-
tere vam nudi jo bogate zavarovalne družbe. Po leg tega pa 
tudi vi, oče in mati, čutita, da imata svojega otroka pri do-
mačih l judeh, pr i -domači organizaci j i , ki točno izplačuje 
vsako zahtevo, kadar slučaj nanese na to ! 

Pri vsem tem pa, ko čutimo, kako nam je nesreča vedno 
za petami, ko ne vemo, kdaj zadene katastrofa starega ali 
mladega, pa moramo imeti vsi čut narodne zavesti in do lž -
nosti, da privajamo naše hčerke in sinove k domači organi -
zaciji , k jer smo v resnici kot brat bratu in sestra sestri! 

Ne samo, da dv iga jo naše bratske organizaci je narodno 
zavest, pač pa pomaga jo tudi ohranjevati naš slovenski ži-
vel j v Ameriki . Ni še tega 15 let, ko se je mladina norčevala 
iz jezika svoje matere ali očeta, toda danes, ko smo pokaza-
li, kaj zmoremo, kako smo močni , kadar držimo skupaj , je 
dobila tudi tu rojena mladina spoštovanje do nase s lovenske 
matere, do svo jega slovenskega očeta in do svoje materin-
ske govor ice . Danes je ime " S l o v e n i a n " med našo tu roje-
no mladino v visoki časti, česar pred leti nikdar nismo 
opazili . 

Vse to spoštovanje smo si pridobili, ker smo bili edini, 
ker smo v tej edinosti začeli spoštovati sami sebe in smo pri 
vsem tem začeli opazovati svojo moč . B o g sam nam je dal 
visoke talente in zmožnosti , da lahko vod imo svo jo usodo 
na tem svetu, in nikar ne zavrzimo teh zmožnost i in talen-
tov. P o m a g a j m o si vselej samim sebi v prvi vrsti, potem se 
oz i ra jmo šele na druge ! 

Vi, oče in mati, ki ste član in članica Slovenske D o b r o -
delne Zveze , in ki imate na svojem domu sinove in hčerke, 
glejte in skrbite, da jih pripeljete v vrsto Slovenske D o b r o -
delne Zveze , kjer je že toliko naše mladine, ki se prav dobro 
počuti v vrstah izvrstne organizaci je , katero so ustanovili 
naši očet je in matere ! 

Pomisl ite obenem, da ne veste ne uri ne dneve, kdaj 
vašega dragega sinčka ali hčerko zadene nesreča, in sami 
veste kako je, kadar potrka žena smrt na vrata družinske 
hi|še, ako ni nikjer nobenega usmil jenega srca ali pa brat-
ske organizaci je , ki skrbi v enakih slučajih. 

Po leg materialne podpore, ki jo dobite od Slovenske 
Dobrode lne Z v e z e v slučaju nesreče, pa imate tudi zavest, 
da je vaš potomec član vaše lastne, domače, značajne sloven-
ske organizaci je , kjer se uči spoštovati svo jo mater in o če - j 
ta, ki sta ustvarila tako procvi ta jočo organizac i jo kot je Slo-
venska Dobrode lna Zveza . Le vpošteva jmo vselej in v prvi 
vrsti sami sebe, potem nas bodo tol iko višje cenili tudi tujci. 

kampanja Mladinske lige 
S. D. Zveze 

* + • m • • •• • • » - • • * • 

Kaj pravite! 
• - « • • * . . . » h 

Vršil se je slavnostni banket. Za govor je bil poklican neki 
veljak. Ko je vstal, da bi napravil spič, se je njegova žena mrtva 
zgrudila na tla. Zato pa mi vedno trdimo, da bi morali govori na 
banketih izostali. 

•|> * :|» 

Zakaj so začele padati visoke glave v Rusiji? Zato, ker se 
bliža polom bolj še viške vlade in so boljševiški prvaki drug na 
drugega ljubosumni, da ne bi kateri dobil po prevratu ugodnih 
korit.. 

* & 

Berač ponižno prosi gospodinjo, da bi mu dala kaj za pod 
zobe. Dobrodušna žena mu naloži v skledo raznih stvari. Berač 
z velikimi besedami vzame skledo, se vsede zunaj na porč in uži-
va dobro ter obilno kosilo. Ker ni bilo dolgo nič glasu o njem, 
gre gospodinja na porč in se prepriča, da je berač izginil in ž njim 
tudi skleda. Pač slaba reklama za naslednike. 

Piše John Gornik, gl. tajnik. 

Iz poročila predsednika Mla-
dinske lige, sobrata Frank M. 
Surtza je razvidno, da se pri-
čne s prvim aprilom "dirka" 
za pridobivanje novega član-
stva v Slovensko Dobrodelno 
Zvezo. f 

Umestno je, da si mi starej-
ši člani in članice nekoliko 
bolj natančno ogledamo način, 
po katerem bo vodila naša mla-
dina svojo kampanjo. Brez 
dvoma je že ogromni večini 
Zvezinega članstva znano, da 
se tu v naši novi domovini več-
krat vrše razne konjske dirke, 
ali tako zvane derby races. — 
Naša mladina si je osvojila ta-
ko konjsko dirko za predmet 
v svoji prvi kampanji za pri-
dobivanje novega članstva. 

Za vse starejše člane in čla-
nice je to nov način agitacije, 
katere se lahko poslužimo s 
tem, da vpišemo našo mladino 
v Zvezo. Konjska dirka nam 
je poznana hitrost, s katero se 
bomo v tej mladinski kampa-
nji ukvarjali ter s hitrostjo 
dirkajočih konj pridobivali no-
vega članstva za našo organi-
zacijo. Prihodnji teden, 1. apri-
la, se uradno odpre konjska 
dirka "Derby race," tekma 
med jahači, lisec, šimel, pram, 
kateri bo bolj galopiral, kate-
ri bo prvi, kateri bo dobil naj-
več članstva za svoje društvo 
in za Mladinsko ligo naše Zve-
ze. Cas je kratek, doba treh 
mesecev hitro poteče, potrebno 
je iti na delo sedaj, pomisliti, 
pogledati okrog sebe je potreb-
no sedaj, če so člani naše dru-
žine že zadostno zavarovani, 
če so že vsi naši otroci sinovi 
in hčere, pri domac^fdeveland-
ski Zvezi. Poglejmo in vpra-
šajmo naše sosede, naše prija-
telje, povejmo jim o potrebi 
zavarovalnine in raztolmačimo 
jim dobrote, katere deli naša 
Zveza v slučaju nesreče. Vsi 
člani in članice ste prejeli gla-
silo, v katerem je bilo priob-
čilo finančno poročilo naše or-
ganizacije. Na podlagi zdra-
vega finančnega stanja Zveze, 
lahko priporočite svojcem in 
prijateljem, da se zavarujejo 
tam, kjer ste vi. Prepričani 
smo, da ni nobenemu žal, ki je 
postal član S. D. Zveze, pre-
pričani smo tudi, da ne bo no-
benemu žal, ki bo pristopil se-
daj. Dolžnost naša je, da se 
potrudimo sedaj, ko je v te-
ku prva kampanja naše mladi-
ne, naši sinovi in hčere' nas va-
bijo v dirko s hitrostjo, zava-
rujte se danes, da ne bo ju-
tri prepozno. Pokažimo naši 
mladini ljubezen do nje s tem, 
da bomo ž njo vred agitirali za 
večji uspeh kampanje. 

o 

0, srečna, mlada leta! 
Cleveland, O. — V prijaznem 

sončnem "Rebru" pod ljubljan-
skim gradom sem preživela po-
največ leta, ki jih imenujem — 
srečna mladost! Dobra moja 
tetka Ana mi je ožarjala marsi-
katero uro življenja; spomin 
nanjo mi je svet. Ko mi pri-
plava pred oči njena mila podo-
ba, se zamislim nazaj v davno 
minile čase; duša pa se opaja 
nad vsemi prizori, ki mi jih je 
naklonilo njeno dobro srce. 

Koliko radosti mi je nudil ve-
likonočni teden tam pri n je j ! — 
Dasi sem mislila, da pred "bož-
jim grobem" le preveč dolgo mo-
li, sem ji verno sledila v vse 
ljubljanske cerkve. V svoji ot-
roški naivnosti sem največ raz-
mišljala, kje imajo najlepše ure-
jen božji grob. K blagoslovu 
jedil na Veliko soboto sva leto 
zai letom nosili v šentflorijansko 
cerkvico. Ne vem zakaj ravno 
tje. Saj je bila šentjakobska 
cerkev bliže, toda za nalašč za-

me pripravljen kolač in lično ko-
šarico sem jo ubogala le preveč 
rada. 

Neb roj zvezdic pa je trepeta-
lo še v jutranji zori, ko sva šli 
vsako leto k procesiji v cerkev 
Srca Jezusovega, kjer se mi je 
zdelo Vstajenje najveličastnejše. 
Globok vtis so napravile name 
belo oblečene deklice, ki so na 
svilenih blazinah nosile vse zna-
ke Zveličarjevega trpljenja. 
Godba 27. pešpolka pa je otajala 
prav vsako ljubljansko srcc. Kdo 
je ni poznal? 

Drugi dan pa sem se navadno 
zopet pridružila tetkinemu izle-
tu ter se čutila tako srečno, da 
mi je dano živeti. 

Teman oblak pa se je zgrnil 
nad temi lepimi trenutki leta 
1903, ko je smrtni angel splaval 
nad naš mirni domek. Babica, 
ki je otroškemu srcu tako pri-
kupno bitje, je zatisnila svoje 
blage oči baš, ko je jutranja 
zarja priklicala Vstajenje. Oto-
žen jok nesrečnih hčera in sinov 
je pričal nenadomestljivo izgubo 
ljubeče njih matere. . . Krčilo se 
mi je srce, ko sem v svoji otro-
ški naivnosti privzdigovala ve-
ke umrli babici, ihteč: "še en 
krat me poglejte, ljuba stara 
mama!" Vlak, ki naj bi dopeljal 
iz Opatije mojega strica, je imel 
zamudo, tako da so pogrebci na-
vzlic prigovarjanju hoteli že iz-
vršiti svojo dolžnost. V zad-
njem hipu pa smo uzrli došle-
ga strica. Neizmerna bolest se 
mu je videla na obrazu, ko se 
mu je izvil iz prsi vzklik: — 
"Mama, zakaj? . . ." 

Prav kmalu zatem je tudi 
on sledil svoji ljubeči materi 
v večnost. 

Par let za temi tužnimi do-
godki se je narava zopet vese-
lila došle pomladi. Midva z 
bratcem sva sklenila obiskati 
Zagreb in bližnjo okolico, kjer 
je imel moj brat več let posla 
v ondotni trgovini. Prisostvo-
vala sva hrvatskim običajem 
na Veliko soboto, ko so, kot 
pri nas doma, brhke devojke 
nosile k blagoslovu velikonoč-
na jedila. Raznih Katre, Evic 
in Baric so polna ondotna sela 
in prijateljskih pomenkov in 
vprašanj sva bila deležna z 
vso prisrčno zabavo. Njih 
krasna narodna noša j e na Us-
krsni dan dičila vse dražestne 
devojke tamkaj in nadvse kras-
na priroda je omamljala dušo 
in telo, ko sem zrla to pestro 
vrvenje. . . 

Doma pa je bolehala že dlje 
časa moja tetka, a nihče ni 
pričakoval, da bo nje duša sle-
dila spominu svoje matere in 
brata v tako kratkem času. Ko 
so šentjakobski zvonovi zapeli 
k Vstajenju, je moja nepozab-
na tetka Ana odšla za vedno 
od nas. . . 

Ironija usode. . . kdo se ji 
more zoperstavljati? 

Srečno veliko noč želim vsem 
čitateljem. 

Josephine Praust. 
o 

Vesele velikonočne praznike 

želimo v imenu novomašnika 
Rev. F. M. Baraga' vsem našim 
čč. gg. duhovnikom, svetovid-
skim in drugim, kateri so nas 
počastili s svojo navzočnostjo 
na dan nove maše, ali so se nas 
spomnili na en ali drug način 
na ta največji družinski praz-
nik v življenju. Prav tako tu-
di vsem čč. šolskim sestram in 
vsem našim sorodnikom in pri-
jateljem, ki ste prišli k novi 
maši ali se nas spomnili s če-
stitkami in raznimi darovi, po-
sebno pa z molitvami. Dalje 
tudi vsem, ki so imeli opraviti 
pri cerkvi in na banketu s pro-
dajo tiketov in drugimi stvar-
mi. Naj vam vsem iz groba 
vstali Zveličar obilo poplača 
vse. 

Frances Baraga, mati, 
Mary F. Baraga, sestra, 
Anthony E. Baraga, brat. 

Kako je v Barbertonu 
Barberton, O.—Ker se bliža-

jo spomladanski časi, v katerih 
se vsaka stvar nanovo oživi, 
so se tudi moje misli zbudile, 
da javnosti povem, kako so ro-
jaki v Barbertonu in okolici 
prestali zadnjo zimo in kaj 
bi se napravilo ter omislilo v 
spomladnem in poletnem času. 
Mraza dozdaj ni bilo skoro nič, 
snega tudi ne. Dela se še prav 
dobro in kakor se vidi sedaj, 
bo letos še najboljše leto v no-
vi dobi. 

Tukaj v Barbertonu imamo 
dvajset raznih podpornih dru-
štev in kulturnih klubov, na 
katere smo zelo ponosni. Vsi 
napredujejo jako dobro. Zdi 
se mi, da rojaki tako prijazno 
delajo drug z drugim kakor 
še nikdar poprej v zgodovini 
naše naselbine. Le tako na-
prej, barbertonski rojaki, in v 
par letih bomo pokazali, da 
skupaj delati se pravi — na-
predovati. 

Človeku se zdi pri vseh raz-
ličnih organizacijah, ki jih 
imamo tukaj, da imamo vse, 
kar slovenski kulturni svet za-
hteva. Toda to ni resnica. — 
Danes gre ves svet naprej in 
delati je treba vedno naprej 
za napredek. Zato bi pa dal 
svojim rojakom iz Barberto-
na idejo, o kateri sem že dol-
go mislil in katera bi bila res 
koristna za vso slovensko na-
selbino. To je, da "bi se zdru-
žila vsa slovenska društva in 
klubi v Barbertonu in okolici 
in bi kupili gozd ali zemljo za 
piknike v bližini Barbertona. 
Zemlja naj bi obsegala pet ali 
več akrov. 

Kakor vam je znano, smo 
dozdaj imeli piknike na dveh 
ali celo treh različnih prosto-
rih. Pripetilo se jej da je bilo 
včasih kar po troje ali več pik-
nikov na eno nedeljo in tako 
nobeno društvo ni napravilo 
kaj dobička. Včasih se je pi-
sala celo izguba. 

Moja ideja jfe, ;da" vsaka or-
ganizacija, ki bi bila članica 
te družbe, bi imela en glas za 
vsak odstotek članstva. Vse 
organizacije bi lastovale to 
zemljišče, kar bi bilo v korist 
njim in naselbini. 

Prvi pogoj bi pa bil, da bi 
to preveč ne stalo. Toda če 
premislimo, da j e v naselbini 
dvajset organizacij (društev in 
klubov), bi vsako stalo samo 
pet odstotkov od cele vsote. 

Torej prijatelji , malo misli-
te o tem. Apeliram na urad-
nike vseh društev in klubov v 
Barbertonu, da prinesete to 
točko v pretres na prihodnji 
seji. Pozdravljam vse skupaj 
in ostajam vaš za napredek 
slovenske naselbine Barberton: 

Vinko Lautar. 

Razočaranje 
Hlapec Tilen je naredil v hle-

vu veliko leseno zajčnico. Pri 
sosed4 mizarju je dobil skoro za-
stonj odpadke od desk in zbil je 
posamezne manjše predale ter 
jih naposled sestavil v veliko le-
seno zajčjo hišico, ki je je bil 
zelo vesel. 

Počasi je kupoval zajce par 
za parom in bil zadovoljen, ko so 
se mu množili: 

"Za veliko noč bo skotila naj-
lepša zajka, tista srebrna, in 
imel bom mladičev nič koliko!" 
se je radostil in se nasproti vsa-
kemu pohvalil. 

Sosedova dekla Breda se je 
zmerom zanimala zanj in njego-
vo živad, kar mu je dobro delo, 
saj mu je bila mladenka kar vseč 
in najrajši bi jo povprašal, ali 
ga hoče za moža. Toda kam naj 
jo povede, če nima svojega niti 
za ped in je samo beden hlapčič? 
Zdajci so mu pa kar čez noč pri-
nesli novo upanje. Začel je zi-
dati v mislih zlate gradove. Da, 
da, do velike noči bo spet večji 
zarod. Nekaj zajcev bo lahko 
prodal ter nesel prvi denar v 
hranilnico. Počasi si bo nakupil 
belce, tiste angorske zajce s svi-
leno dlako}, ki se lahko drago 
proda. In česal jim bo dlako ter | 

jo prodajal in si spet zaslužil. 
Zajčja družina bo rasla, angor-
ci se .bodo razmnožili, dragi so 
in dobival bo za vsak par lepe 
denarce! 

Kadar je poslej srečal Bredo, 
se ji je pogumno približal, jo kaj 
vprašal in se pohvalil s svojimi 
zajci. 

Breda je bila dobro in prija-
zno dekle. Ni mu oporekala, le 
kimala mu je in ga izpraševala 
to in ono. 

Pa se je bližala velika noč. 
V hlevu je bilo vroče in zajci 

so kar trpeli v svojih zatohlih 
celicah. Toda Tilen se ni spom-
nil, da to ni dobro, čeprav je ve-
del, da si kunci, če so spuščeni 
po hlevu, kar sami skopljejo v 
tla luknjo in si poiščejo hlad v 
tleh. 

In tako mu je poginilo nekaj 
zajcev od vročine, kar ga je zelo 
preplašilo. Zadovoljen pa je bil, 
da je ostala zdrava vsaj jepa 
srebrna samica, saj je še pred 
veliko nočjo pričakoval njenega 
blagoslova. 

Pa je usoda zanesla enkrat v 
hlev deklo Bredo, ko Tilna ni bilo 
doma. Ogledala si je zajce. Ker 
je menila, da lahko vse jedo, je 
prinesla srebrni samici polno na-
ročje same presne krme. 

Zajka se je lotila krme. še 
tisto noč je vrgla šest mladičev. 
Drugi dan pa je kar obstala. Ko 
jo je Tilen dvignil, je bila že 
skoro trda. Preveč se je nažrla 
presne krme in napelo jo je. 
Zdaj je žalostno čepela poleg 
svojih mladičev in otožno gleda-
la svojega gospodarja z velikimi 
očmi. 

M l a d e n i č je skušal zajko 
ozdraviti, nesel jo je na dvorišče 
in jo podil, da bi letala, a vse ni 
pomagalo. Kmalu mu je občepe-
la mrtva v rokah. 

Ko je pogledal mladiče, mu je 
bilo tako hudo, da bi se najraj-
ši zjokal. In prav Breda je mo-
rala to zakriviti. 

žalosten in obupan je skušal 
pridržati mladiče pri življenju, 
s slamico jim je spuščal v gob-
čke mleko in se mučil z njimi. 
Njegov trud je bil zaman. Na 
velikonočno nedeljo mu je zad-
nji poginil. Odnesel ga je ven in 
ga zakopal v gnoj ter se hotel 
otožen obleči, da bi šel k veliki 
maši. 

Tedaj je prišla mimo Breda 
vsa praznična. Smeje se ga je 
vprašala: 

"Kako je s tvojimi zajčki?" 
"Veš, Breda, nesreča! Ti pač 

nisi vedela, pa si prinesla moji 
zajki preveč presne krme. Pre-
cbjedla se je in mi poginila." 

"Kaj pa mladiči?" 
"Trudil sem se z njimi, a ni-

em jih mogel obdržati pri živ-
ljenju. Pravkar sem zadnjega 
zagrebel v gnoj." 

Mladenka se je zahahljala: 
"Z zajci ne bo nikoli nič, dragi 

moj ! " Potem ga je resno po-
gledala in mu dejala: 

"Tilen, zdaj pa srečne prazni-
ke in dobro se imej! Danes poj-
dem k teti za praznike, a potem 
ostanem pri nji." 

"Ali za vedno?" 
"Da, za zmerom! Veš, Kosov 

učitelj zahaja k nji in prav vče-
raj mi je pisala, naj pridem, ker 
me je že napol zasnubil." 

"Torej mene ne maraš?" 
"Saj ti nisem nikoli rekla, da 

te ljubim! Pa pozdravljen!" 
Odfrlela je vsa vesela in ža-

rečega obraza. 
Mladenič je ostal sam. Tiho 

je šel k svoji zajčnici v hlev. Za-
gledal se je v prazne predelke in 
čedalje hujše mu je bilo pri srcu. 

Da, ali ni vsega zakrivila ona? 
Kako je prišla in mu uničila zaj-
ko, tisto lepo srebrno, mater še-
stih mladičev, ki so brez nje mo-
rali poginiti. In potem, kako 
hladnokrvno mu je stopila na 
srce in stepetala vse njegove 
upe. Sama je namigavala na lju-
bezen in mu zbudila nado, da po-
stane enkrat njegova. 

Stisnil je pesti, zgrabil prazno 
zajčnico in jo treščil ob tla. 

Truden in sklonjen kakor sta-
rec se je preoblekel in šel poča-
si v cerkev. 

Če verjamete al' pa ne 
"Moja žena se ne počuti 

prav dobro. Morda bi bilo do-
bro, če bi j o kam poslali na 
oddih," pripoveduje trgovec 
zdravniku. 

"Dobro, se j o pa kam pošlje. 
Kam pa bi vi svetovali, da naj 
jo poš l jem?" 

"Kamor hočete, gospod dok-
tor, samo v Bohinj ne, ker t ja 
nameravam iti sam na počitni-
ce." 

A 
Trgovec je zalotil svojega 

hlapca pri tatvini. Ves razka-
čen mu zabrusi: 

"Aha, spet sem te zasačil! 
Sram te bodi! Ampak nikar 
ne misli, da človek postane od 
tatvine bogat." 

"Hm, bogat človek res ne po-
stane," odvrne hlapec, "ampak 
malo pa le pomaga." 

A 
"To je pa čudno, kaj pri 

vas na farmah vedno dežuje? 
Še vselej, kadar sem prišel 
sem, je deževalo." 

"O ne," odgovori farmer, 
"pri nas dežuje samo poleti, 
pozimi pa sneži." 

Manuel Quezon, predsed-
nik Filipinskih otokov, je j 
prišel s svojo hčerko Auro-
ra na obisk v Zed. države. 

Novi prostoril 
Preselili smo trgovino železnine iz 6622 St. Clair Ave. 

v prostore S. N. D., na vogal Addison Rd. in 
6421 St. Clair Ave. 

Obenem naznanjamo vsem Slovencem, odjemalcem 
in prijateljem, da zamoremo postreči skoraj z vsem, 
kar rabite na vrtu prav sedaj, gnojila in travna semena, 
orodje in vse potrebno za vrt. Barve in varniše za no-
tranjost vaših stanovanj in pohištvo, ter razni pripo-
močki za čiščenje. Tudi kuhinjska posoda se dobi, ter 
železnina in orodje za druga dela. 

Ker pa zaloga še ni popolna in še ni vse urejeno, 
bo formalna otvoritev trgovine nekoliko pozneje. 

Se priporočamo vsem za naklonjenost. 

J O S . K A L A N IN SIN 
TRGOVINA ŽELEZNINE 
6421 St. Clair Ave. 
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Slovenska Dobrodelna Zveza 
The Slovenian Mutual Benefit Ass'n. 

DET. 11. NOV. 
1910. 

V DRŽAVI OHIO 

INK. 13. MARCA 
1314. 

V DRŽAVI OHIO 

Sad«* v Cl*v»l»nd-u. O. B«U« St. Cl»<r 4 > » m i 
T«l«i>hon»: KNdlcott UHH6. 

Imenik gl. odbora za leta 1935-36-37-38 

UPRAVNI ODBOR. 
Predsednik: JOSEPH PONIKVAR, 1030 E. 71st St. 
I. podpreds.: MICHAEL I. LAH, 8G9 Rudyard Rd. 
II. podpreds.i JULIJA BHEZOVAtt, 117» K. oOtu dt. 
Tajniki JOHN GORNIK, 6217 St. Clair Av« . 
Blagajniki JOSEPH OtCORN, 1U96 E. 68th St. 
Zapisnikar in pom. tajuiki M A X T R A V E N , 11202 R«v«r« 

Av«nu« . 

NADZORNI ODBORi 
Predsednik: FltANK SHUSTEH 9421 Dorothy 

Garfield Heights. 
1. nadzor.: HELEN T 0 M A 2 I C , 8804 Vineyard Av«. 
2. nad7.o_\: ANTON A B R A M , 1010 E. 71st St. 
3. nadzor.: MARTIN VALETICH JR., 429 E. 156th St. 
4. nadzor. : M A R Y Y E R M A N . 668 E. 160th St. 

FINANČNI ODBORi 
Predsednik: FRANK SURTZ, 1109 E. 174t.h St. 
1. nadzor.: JOSEPH LEKAN, 8556 E. 80th St. 
2. nadzor.: ANTON VEIIOVEC, 19100 Keewane« Av«. 

POROTNI ODBORi 
Predsednik: JOSKO I 'ENKO. 1198 E. 177th St. 
1. porotnik: LOUIS BALANT, 1808 E. »2nd St.. Lorain, O. 
2. porotnik: IVAN KAPELJ, 70» E. 166tb St. 

GLAVNI ZDRAVNIKI 
DR. F. J. KERN. 6283 St. Clair Av«. 

Uradne ure vsak dan od 8 do 6 ure razven v soboto 
popoldne, nedeljo in postavne praznike je urad zaprt. Urad 
odprt v torek in soboto zvečer od 6 do 8 ure. Vse denar-
ne zadeve in Btvari, ki se tičejo upravnega odbora ali k1. 
po.-otnesra odbor« , naj se pošilja na ifl. tajnika Zv«z« . 

VOŠČILO ZA VELIKONOČNE PRAZNIKE 
V imenu celotnega glavnega odbora ter uslužben-

cev gl. urada, voščimo vsem društvenim uradnikom in 
uradnicam, vsem članom in članicam prav vesele ve-
likonočne praznike. Želimo dobrega zdravja, veliko 
sreče ter skupnega nastopa za večji procvit in na-
predek naše nam ljubljene bratske podporne. orga-
nizacije. 

Za gl. odbor S. D. Zveze: 

JOSEPH PONIKVAR, gl. predsednik, 

JOHN GORNIK, gl. tajnik. 

Nakazana bolniška in operacijska podpora S. D. Z. 
20. marca 1937 

DRUŠTVO ŠT. 1: 
Joseph Racicli, od 23. februarja do 10. marca $26.00 
Joseph Certalic, od 26. februarja do 11. marca 22.00 

, Brank Faulin, od 10. februarja do 10. marca 18.67 
Jernej Smajd, od 14. februarja do 12. marca 17.33 
Carl Vintar, cd 12. februarja do 27. februarja 13.00 
Frank Nosse, od 1. marca do 13. marca 10.00 
John Smclic, od 25. decembra do 20. februarja , 55.00 
John Kadunc Jr., operacija 80 00 
Joseph Povh, od 30. januarja do 22. februarja 21.00 
Jchn Ropret, od 29. januarja do 10. marca 40.00 
Vide Horvat, cd 6. februarja do 13. marca 11.67 
Jchn Cesnovar, cd 13. februarja do 13. marca 9.33 
Ignac Piškur, od 13. februarja do 13. marca 14.00—$ 338.00 

DRUŠT VO ŠT. 2: 
Maiy Hodnick, od 12. februarja do 10. marca 17.14 
Anna Skufca, od 4. februarja do 11. marca 23 57 
Anna Žagar, od 11. februarja do 11. marca 56.00 
Maiy Može, od 7. februarja do 11. marca 30.00 
Anna Kcmatar, cpsracija 80.00— 206.71 

DRUŠTVO ŠT. 4: 
Frances Konjar, od 9. februarja do 10. marca 58.00 
Mary Slabe, cd 10. februarja do 10. marca 28.00 
Rose Potočnik, od 9. februarja do 9. marca 18.67 
Agnes Antcncic, od 30, januarja do 9. marca 72.00 
RC:E D;bric, operacija ; '. 80.00 

f i a n c e s Baloh, operacija 80.00 
Pranc33 Baloh, od 12. februarja do 9. marca/ 23.00 
Mary Milavec, od 10. februarja do 13. marca 31.00 
Lubica Markuzic, od 2. februarja do 15. marca 39.00 
Maiy Pishek, od 20. januarja do 4. marca 41.00 
Caroline Schmuck, operacija 80.00 
Mary Kostansek, od 22. januarja, do 10. marca 15.67 
Polena Mostecnik, od 9. februarja do 9. marca 9 33 
Helena Laurich, operacija 35.00 
Helena Laurich,, od 9. februarja do 9. marca 9.33 
Frančiška Rcgel, od 8. februarja do 9. marca 9.67 
Julija Debevc, od 9. februarja do 10. marcai 29.00 
Cirile Rozanc, od 10, februarja do 10. marca 28.00 
Mary Skrajnar,. od 27. januarja do 9. marca 39.00 
Jccephine Kure, cd 1. februarja do 22. februarja 19.00 
Josephine Pacek, od 2. februarja do 9. marca 33.00 
Angela Milavec, od 6. februarja do 8. marca .».. 28.00 
Ivanka Krall, od 3. februarja do 8. marca 31.00 
Frances Menart, od 10. februarja do 9. marca 25.00 
Frances Judnic, cd 15. februarja do 10. marcai 21.00 
Marjana Hlabse, cd 15. februarja do 10. marca 21,00 
Mary Blatnik, od 17. februarja do 28. februarja 9.00 
Jela Juranko, od 15. februarja do 26. februarja 9.00 
Johanna Gornik, od 29, januarja do 25. februarja 17.86 
Ivana Pate, od 7. februarja do 9. marca 20.00 
Anna Opeka, cd 31. januarja do 1. marca 19.29 
ftt'ary Hočevar, od 10. februarja do 10. marca 20.00 
J'c::nie Kovach, cd 7. januarja do 13. februarja 25.00 
Johana. Kolar, od 10. februarja do 10. marca 20.00 
Francts Cos, cd 10. februarja do 9. marca 9.64 
Jenny Roje, od 10. februarja do 9. marca 9.64 
Maiy Bartnick, operacija 60 00 
Terezija Kraje, od 9. februarja do 10. marca 20.71 
Mary Kurent, od 10. februarja do 10. marca 6.67— 1,150.48 

DRUŠTVO ŠT. 7: 
Frances Snelling, porodna nagrada 15.00— 15.00 

DRUŠTVO ŠT. 8: 
Josephine Skidel, od 12. februarja do 11. marca 19.29 
Mary Brgles, od 2. februarja do 13. februarja 9.00 
Josephine Peterlin, od 12. februarja do 12. marca 9.33 
Anton Zagorc, od 12. februarja do 12. marca 9.33 
Frank Dura, od 12. februarja do 12. marca 9.33 
Anton Koci, od 12. februarja do 11. marca 13.50 
Frank; Pacjak, od 12. februarja do 10. marca 26.00. 
Frank Novak, od 12. februarja do 12. marca 28.00 
F'rank Fortuna, odi 11. februarja do 6. marca .' 23.00 
Anna Stark, od 11. februarja do 4. marca 21.00 
William Vidmar, od 15; februarja do 27. februarja 10.00 

Izčrpek zapisnika 

seje glavnega odbora SDZ z 
ane 21. marca 1937. 

Glavni predsednik, Jos. Po-
n kvar otvori sejo ob 8:50 do-
poldne. 

Odsotni so: Abram in Kapel, 
katera sta oproščena, in Va-
letich. 

Bere se zapisnik zadnje red-
ne mesečne seje in je sprejet 
z malim popravkom. 

Bere se zapisnik seje uprav-
nega in finančnega odbora in 
se ga sprejme potem, ko se raz-
motriva o važnih točkah. 

Poročilo gl. predsednika: — 
Brat Jos. Ponikvar poroča, da 
imamo več odborov, kateri de-
lujejo na raznih zadevah, to-
da dozdaj se ni še nič defini-
tivnega ukrenilo. Priporoča, 
da bi se člani teh odborov bolj 
točno udeleževali sej. Druge-
ga posebnega nima poročati in 
se poročilo vzame v naznanje. 

Poročilo prvega gl. podpred-
sednika: ;— Brat Mihael Lah 
poroča, da j e pričakoval seje 
odbora za samostojno glasilo, 
toda ni bilo nobene seje sklica-
ne. Drugega posebnega nima 
poročati. 

Poročilo druge gl. podpred-
sednice: Sestra Julija Brezo-
var nima posebnega poročila. 

Poročilo gl. tajnika: Brat 
Gornik poroča, da je dopolnil 
70 let starosti brat John Hro-
vat, cert. št. 14, član društva 
št. 1, in da se mu bo pričelo' 
plačevati pokojnino. 

Dalje je dopolnil 70 let 
starosti brat Jos. Žele, c. št. 
1237, član društva št. 3, in se 
mu bo pričelo plačevati pokoj-
nino, kakor hitro bo prinesel 
rojstni list. 

Glavni tajnik dalje prebere 
povabilo od društva št. 42, Gi-
rard, O. Povabilo se vzame v 
naznanje in se debatira na pri-
hodnji seji glede udeležitve. 

Dalje se bere povabilo od 
društva št. 32, Warren, Ohio 
ter se vzame v naznanje in da 
se udeležimo po možnosti. 

Gl. tajnik dalje poroča, da 
prihaja v urad časopis "P'ra-
ternal Field Worker" ter bi 
rad vedel, če se plača naroč-
nina za ta list, in sicer v vsoti 
$10.00 za eno leto. Sklene se, 
da če gl. tajnik konstatira, da 
bi se dobile dobre ideje in do-
ber material za naše člane, naj 
se plača naročnino in naj se 
hrani iztise v gl. uradu, da so 
na razpolago gl. odbornikom in 
društvenim tajnikom, da jih 
lahko čitajo, ako želijo. 

Dalje se na doigo debatira 
glede Social Security Act in 
se sklene, da se prepusti legal-
nemu zastopniku, da poizve, 
ako je potreba, da se plača ta 
davek od vseh glavnih odbor-
nikov ali samo od oseb, katere 
so odvisne od zaslužka pri S. 
D. Zvezi, in potem se stori, ka-
kor država zahteva. 

REFERENDUM. 
V pravila se vstavi novo toč-

ko in sicer 274, ki naj se glasi: 
Glasilo: 

1. Slovenska Dobrodel. Zve-
za izdaja tedensko svoje last-
no glasilo, katero naj bo pi-
sano v soglasju z načelno izja-
vo. 

2. Glasilo mora biti tiskano 
v unijski tiskarni v mestu, 
kjer je glavni sedež organiza-
cije. 

3. Glasilo prinaša poleg u-
radnih objav organizacije in 
zapisnikov gl. odbora, članske 
dopise, ki morajo biti pisani v 
duhu organizacije. Priobčati 
se ne sme dopisov, ki so osebne 
ali prepirljive vsebine. 

4. Glasilo izhaja na štirih 
straneh in če gl. odbor uvidi 
potrebo, lahko obseg glasila 
poveča. Glasilo je tiskano v 
slovenskem in angleškem je-
ziku po določilu gl. odbora. 

5. V glasilu so dovoljeni o-
glasi krajev, društev SDZ in 
zahvale za umrlimi člani. Tr-
govskih in političnih oglasov 
se ne objavlja. 

6. Vsi dopisi, ki so sporne 
ali osebne vsebine, se ne vra-
čajo dopisnikom, če niso ob-
javljeni. Prizadeta stranka pa 
ima pravico do priziva na gl. 
odbor, če ji j e dopis odklonjen. 

Sprememba točke 197 se 
spremeni: Vse besedilo v točki 
ostane neizpremenjeno razen 
številk, kjer točka govori o pla-
čilu v bolniški sklad. Namesto 
sedanje označbe 50c, naj se v 
naprej glasi "45c," kjer točka 
predpisuje plačilo 75c, naj se 
nadomesti s "70c," in kjer je 
pisano, da se plačuje $1.50, 
naj bo v bodoče izpremenjeno 
v "$1.45." — Izprememba toč-
ke 225 se izpremeni v toliko, 
da. se nadomesti, kjer je pisa-
no 50c, s "45c" in kjer je pi-
sano 75c, naj se nadomesti s 
"70c" in kjer je pisano $1.50, 
naj bo v bodoče v točki ozna-
čeno $1.45." 

Točka 227 se spremeni in 
naj se v bodoče glasi: Upravni 
sklad obstoji vseh dohodkov 
plačanih na glavni urad iz ka-
terihkoli vzrokov, razen za za-
varovalnine ali izredne name-
ne. V ta sklad plačuje vsak 
član, ki je zavarovan v vseh 
oddelkih Zveze 25c mesečno in 
člani, zavarovani samo za po-
smrtnino in v skladu izrednih 
podpor, pa ,20c mesečno v ta 
sklad. 
Razlogi izdanega referenduma 

Iniciatirana nova točka 274. 
Glasilo: Ker je zadnja kon-
vencija sklenila, naj glavni od-
bor najde sredstva in pota za 
izdajo samostojnega glasila, je 
dal to točko na splošno glaso-
vanje, ker je v pravilih pod 
točko 48 označeno, da tega 
sam glavni odbor ni kompeten-
ttn 'zvršiti. Sedanja pravila 
nikjer ne označujejo točke o 
glasilu. Potrebno je, da se .jo 

Dalje gl. tajnik poroča, da 
se ni vršila nobena seja odbora 
za samostojno glasilo, ker se 
je pisaloi v Columbus, Ohio, da 
se poizve od zavarovalninskega 
oddelka, ako je priporočljiv in 
legalen tak referendum ali ne, 
:n do danes se ni dobilo še no-
benega odgovora. O zadevi 
glasila se na dolgo debatira in 
se naroči legalnemu zastopni-
ku, da poizve, kaj misli naš 
aktuar in če bi bilo priporoč-
jlivo po omenjenem referendu-
mu vpeljati samostojno glasilo. 
Dalje se sklene, da če se bo do-
bilo povoljen odgovor od za-
varovalninskega, oddelka in od 
našega aktuar j a, ima o.dbor za 
samostojno glasilo nalogo in 
polno moč, da da na splošno 
glasovanje sledeč referendum, 
kateri je bil prečitan in odo-
bren po gl. odboru SDZ. 

Referendum se glasi: 
Uradno naznanilo 

Glasom sklepa in naročila 8. 
redne konvencije in v soglas-
ju točke 45 pravil organizaci-
j e in sklepa gl. odbora SDZ z 
dne 28. februarja t. 1., se po-
daja članstvu Slovenske Do-
brodelne Zveze na splošno raz-
pravo in glasovanje sledeči 

v pravila uvrsti, če se članstvo 
izreče za glasilo. 

Sprememba točk 197 in 225 
s€ utemeljuje, da j e to edini 
postavni način, da se dobi sred-
stva za glasilo brez direktnih 
izrednih naklad. Sprejet je zgo-
raj označenih točk omogoča, 
da se dobi od vsakega člana, 
ki je zavarovan v posmrtnin-
skem in bolniškem skladu, 5c 
na ta način, da plača v ta 
sklad manjšo vsoto in odteg-
l jaj 5c pa gre v upravni sklad 
za pokritje stroškov za glasilo. 
Faktično člani, zavarovani v 
posmrtninskem in bolniškem 
skladu, ne plačujejo nič več 
kakor do sedaj, samo prenos 
se bo izvršil legalnim potom 
iz bolniškega sklada, ki je moč-
no nadsolventen in od katere-
ga nam preti, da bomo morali 
plačevati državni davek. 

Sprememba točke 227 se ute-
mel ju je : Ker bodo člani zava-
rovani poleg posmrtninskega 
sklada tudi v bolniškem skladu, 
plačevali mesečno 5c manj, se 
tistih 5c prenese v upravni 
sklad, zato je navedma v toč-
ki 25c mesečno le formalna in 
se ne bo radi tega nič več pla-
čevalo. 

Vsi oni pa, ki niso' zavarova-
n i 'v bolniškem skladu, pa bo-
do direktno 5c prispevali v 
upravni sklad, da se s tem iz-
enačijo enakomerni prispevki 
za kritje samostojnega glasila. 

Direktne naklade zadenejo 
samo one, ki niso zavarovani 
v vseh skladih Zveze. 

Dalje se debatira glede odbo-
ra za Field Workerje. Brat 
Okorn resignira iz odbora, ker 
se z idejo ne strinja in se da 
polno moč gl. predsedniku, da 
imenuje namestnika. Gl. pred-
sednik imenuje brata M. Trav-
na za njegovega namestnika. 
Sklene se, da se za sedaj po-
čaka s field worker j i, toda iz-
voljeni odbor naj študira ta 
eksperiment in preračuna, če 
bi imela SDZ koristi od field i 
workers ali ne. 

Glavni tajnik dalje poroča, 
da se je dozdaj prijavilo 24 
društev, katera so izvolila vzgo-
jitelje za mladinske oddelke in 
priporoča, da bi se določilo 
dan za sejo vseh teh organiza-
torjev. Brat Lah, kot načelnik 
za reorganiziranje mladinske-
ga oddelka, poroča, da se bo 
vršila seja teh zastopnikov v 
nedeljo 4. aprila v uradu SDZ. 
Glede razvedrila se prepusti 
odboru za reorganiziranje mla-
dinskih oddelkov. 

Brat Gornik dalje poroča, 
da je natančno preiskal zadevo 
glede umobolnih članov in da 
se je informiral na Probate 
Courtu v raznih slučajih, toda 
se mu j e poročalo, da če hoče-
mo biti na varnem, naj zahte-
vamo varuha v vsakem sluča-
ju. Poroča, da j e upravni in 
finančni odbor sklenil, da se 

i Dalle n« 4, »trani > 

DOHODKI IN IZDATKI KRAJEVNIH 
DRUŠTEV S. D. Z. ZA FEBRUAR 1937 

Št.dr. Dohodki Izdatki 
1 $ 1,318.78 S 714.51 
2 a 380.62 137.02 
3 173.78 73.00 
4 1,905.00 890.33 
5 445.78 60.00 
6 709.12 1,248.17 
7 169.60 148.50 
8 1,238.62 745.20 
9 640.79 222.33 

10 737.59 706.25 
11 344.66 937.55 
2 380.00 342.00 

14 492.15 201.67 
16 121.03 9.00 
17 491.85 262.34 
18 472.13 224.67 
20 662.25 450.16 
21 438.50 
22 420.01 72.38 
23 184.38 22.59 
24 255:62 212.00 
25 214.17 21.50 
26 180.65 23.00 
27 741.58 266.67 
28 197.95 46.00 
29 173.38 
30 154.86 
31 105.17 
32 136.83 35.23 
33 66.02 17.00 
34 226.63 28.00 
35 159.07 18.00 
36 57.71 
37 372.14 75.00 
38 i 157.36 12.00 
39 89.02 
40 251.50 9.75 
42 256.86 25.57 
43 80.01 53.00 
44 73.86 
45 358.97 175.00 
46 113.30 29.00 
47 29.59 13.00 
48 110.19 21.00 
49 101.29 33.57 
50 242.57 64.00 
51 122.73 42.00 
52 34.20 
53 79.55 13.00 
55 47.24 
56 55.17 
57 8.00 

58 i 
59 178.03 
60 457.36 
61 16.09 

Skupaj $17,198.30 $S,825.16 

IZPLAČANE POKOJNINE IN PO-
SMRTNINE FEBRUARJA 1937 

Pokojnino 
Št. dr. 

1 Frr.nk Oblak ;$ 20.00 
1 Frank Svigelj 20.00 
1 Joseph Vatovee 20.00 
1 John Slogar 20.00 
1 Frank Osredkar 20.00 
I John Žitko 20.00 
4 Ivana Turk 20.00 
4 Ivana Setnikar 20.00 
4 Fanny čučnik 20.00 
4 Johanna Kolar 20.00 
6 Frank Skufca 20.00 
6 Anton Darovec 20.00 
7 Lovrenc Gatrovža 20.00 
7 Frank Maver 20.00 
7 Joseph Novak 20.«) 
8 Anton Zoriič 20.00 
8 Anna Zorčič 20.00 
9 Matevž Urbas 20.00 

17 (oseph Sajovec ! 20.00 
18 Frank Zaviršek 20.00 
18 Martin Simec 20.00 
20 Anton Sraj :.•• 20.00 

Posmrtnine 
6 Cert. št. 514 $900.00 
5 Cert. št. 6235 125,00 

10 Cert. št. 4342 5CO.OO 
II Cert. št. 1249 714.28 

SLEDEČA DRUŠTVA SO PREPOZNO 
POSLALA ASESMENT ZA ME-

SEC FEBRUAR 1937 
Št.dr. Plačano 
31 Warrensville 3. marca 
57 Modern Knights 4. marca 
58 Ljubljana 4. marca 

Ursula Sustarsic, operacija 80.00 
Ursula Sustarsic, od 9. februarja do 12. marca 29.00, 
Miks Drensek, od 2. februarja do 16. februarja 12.00 
Leo Rovtar, od 25. januarja do 16. februarja 40.00 
Mary Bubnick, od 11. februarja do 12. marca 58.00 , 
Theresa Kcdelja, od 18. februarja do 2. marca, r.. 20.00 
Ig na t/ Anzlovar, cd 12. februarja do 12. marca 56.00 
Anton Roje, od 12. februarja do 12. marca 18.67, 
Krist Lckar, operacija 35.00 
Krist Lckar, cd 23. februarja do 12. marca 30 00 
George Marolt, cd 28. februarja do 12. marca 20.00 
Fiank Kozlevcar, od 10. februarja do 27. februarja 34.00— 610.45 

DRUŠTVO ŠT. 10: 
Anton Zupančič, od C. februarja do 9. marce/ 62.00 
Joseph Bcile, cd 13. februarja do 13. marca 20.50 
Josephine Fink, od 9. januarja do 15. marca 21.G7 
Fiank Bajt, cd 16. februarja do 12. marca 22.00— 126.17 

DRUŠTVO' ŠT. 14: 
Frank Hočevar, od 13. februarja do 13. marca 28.00 
Ignac Pizem,,od 2. februarja do 2. marca 26.00 

i Tony Cadez, cd 13. februarja do 27. februarja : 14.00 
Anton Zakrajsek, od 12. februarja do 11. marca 9.00 
Mike Birtic, od 8. februarja do 13. marca 32.00. 
John Bajt, od 13. februarja do 12. marca 18.00 
Jchn Razbcrsek, ca 10. februarja do 10. marca 18 67 
Edward Mozek, od 13. februarja do 33. marca 18.67 
D.minic Peenik, od 25. febrifeuja do 13. marca 28.00— 192.34 

DRUŠTVO ŠT. 17: 
Jchn Smuk, cd 14. februarja do 25. februarja 7.00 
Frank Fucel, od 13. februarja do 13. marca 9 33 
John Klaus, od 13. februarja do 13. marca 9.33 
Fiank Mišic, od 13. februarja do 13. marca 28.00 
Louic Stavanja, cd 16. februarja do 6. marca 16 00 
Frark Cpskn, o:', 28. februarja do 8. marca G.00 
Joseph Stampel, od 2. februarja do 9. marca 33.00— 108.3G 

3RUŠTVO ŠT. 22: 
Mary Blazetic, od 15. januarja do 11. februarja 24.00 
Antonija Zabukovec, od 3. februarja do 11. marca\ 34.00 
Fiances Owens, od 9. februarja do 5. marca 8.00 
Angela Grill, od 14. januarja do 14. februarja 29.00 
Josephine Adamič, od 16. januarja do H. februarja 24.00 
Anna Vcgrln, od 9. februarja do 9. marca 56.00 
Stglla Bolko. od 10. februarja do 25. februarja 26.00 

„ Anna Yerman, cd 13. februarja do 6, marca 19.00- 220 00 
DRUŠTVO ŠT. 24: . 

Anna Keglcvich, od 15. februarja dd 2. marca 19.00 
Emma Lekan, od 16. februarja do 15. marca 6.43 
Mary Proscn, od 10. februarja do 15. marca 33.00 
Fiances Sraj. cd 15. februarja do 16. marca 29.00 
Marv Petelin od 8. februarja do 25. februarja 15,-00 
Fiances Krecic cd 13. februarja do 15. marca 60.00- 162.43 

DRUE^mu-d6Fortuna, od 12. februarja do 13. marca 27.00 
Pauline Kovacic ,od 26. februarja do 13. marca 13.00 
Anna Rezin, od 13. februarja do 9. marca 5.71 
Eleanor Gorenc, od 13, februarja do 13. marca 10.00 
Mary Gerdon, cd 5. marca do 13. marca 6 . 0 0 - 71.a 

DRUŠTVO ŠT. 27: 
A-nes Beck, od 15. februarja do 15. maica 28.00 
Ana Perico, cd 13, februarja do IG. marca 31.C0 
Lcuise Ogrinc, od 15. februarja do 8. marca 19.00 
Jchn Srakar, od 14 februarja do 16 maica 30.00 
Anton »upnik, cd 13. februarja do 13. marca 28.00 
Mary Fortuna, od 16. februarja do 9. marca 26.00 
L-o Wolf, od 2. februarja do 9. marca 66.00 
Frank Fende, cd 16. februarja do 16. marca 18.67- 246.67 

D R T S ? S n £ r , cd 17. februarja dc,13 marca 22 00 
Josephina Hinder, od 13. februarja dolS^marca , 6.67 

John Zakrajšek, od 11. februarja do 11. marca 18.67- 47.34 

, D R U j S ° P e n k o 3 c d 23. februarja do 12. marce, 15.00- 15.00 

° R U j S h Turk!20d 11. februarja do 8. marca 25 00 
Mary Bogatay, cd 24. februarja do G. marca 5 . 7 1 - 30.71 

DRUŠTVO ŠT. 49: . 
Gc'die Sebetich, od 19. februarja do 15 marca a 22.00 
Antonio Guarino, od 16. februarja do 14. marca 2 6 0 ° - 4 8 ' 0 J 

. $3,589.37 
i JOIIN GORNIK, glavni tajnik. 

O 

Račun dohodkov in izdatkov S. D. Zveze za mesec februar 1937 
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Bilanca 31. januarja 1937 $986,635.98 $239,518.31 $8,846.57| $89,861.78! $50,338.88.$1,375,201.52 
DOHODKI • 1 1 1 

Premembe in pristopne listine 

Prošnje za posojila 

$ 7,561.42 
118.89 

1,335.15 
234.50 
344.70 

$ 6,064.00 

456.03 
40.00 

108.96 

$1,509.40 $ 769.65! $ 534.65:$ 16,439.12 
| | ! 118.89 

123.69! 51.02! 1,965.89 
95.67 j 67.50! 437.67 

| I"'; 453.66 
8.75! | i 8.75 

38.81! . | 38.81 
20.00 i 20.00 

611.90] | | 611.90 

Skupni dohodki za februar 1937 $ 9,594.66 $ 6,668.99 $2,188.86| $ 989.01| $ 653.17|$ 20,094.69 
IZDATKI I 1 I 

Tiskovine in oglaševanje 

Najemnina in razsvetljava urada 

$ 2,239.28 
192.55 
132.36 

$ 59.82 
5.06 

4,789.98 
1,085.00 

75.00 

\ 

$ 25.00 
163.49 
74.00 
93.50 
30.00 
25.44 

3.73 
80.44 

382.00 
146.52 

9.90 
12.55 
20.00 

$ 11.15 
12.42 

440.00 

I,.-...!, JI , 

$ 19.12 
11.42 

166.90 
29.00 

2,239.28 
282.64 
161.26 

4,789.98 
1,085.00 

75.00 
25.00 

163.49 
74.00 
93.50 
30.00 
25.44 

3.73 
80,44 

382.00 
146.52 

9.90 
12.55 
20.00 

440.00 
166.90 
29.00 

Skupni izdatki za februar 1937 $ 2,564.19 S 6,014.86 $1,066.57! $ 463.57 $ 226.44|$ 10,335.63 
Pieostanek v blagajni $ 7,030.47 $ 654.13 $1,122.29| $ 525.44| $ 426.731$ 9,YS».oo 
Bilanca 28. februarja 1937 ($993,666.45 $240,172.44! $9,968.86| $90,387.22| $50,765.«! |Sl,cS84,you.oo 



(Nadaljevanje z 3. strani) 
zahteva v vseh slučajih umo-
bolnih članov varuha in da se 
potem plačuje varuhu bolniško 
podporo. Sklene se, da se odo-
bri sklep upravnega in finan-
čnega odbora. 

Dalje poroča glavni tajnik, 
da j e umrl brat Frank Mahnič, 
c. št. 8195, član društva št. 1 
in da je bil suspendiran 2 me-
seca ob času smrti. Prebere 
pismo, katero j e pisal tajnik 
društva št. 1 na glavni odbor 
in se ga vzame v naznanje. 
Dalje poroča, da je upravni 
in finančni odbor sklenil, da' se 
sedaj izplača vplačana zava-
rovalnina v vsoti $203.00, kar 
dovol ju je jo pravila SDZ in da 
ako ni soproga brata Mahniča 
s tem zadovoljna, se ji dovoli 
priziv na prihodnjo konvenci-
jo . Glavni odbor odobri sklep 
upravnega in finančnega odbo-
ra. 

Gl. tajnik dalje poroča, da 
želi Dom na Holmes Ave., na-
daljnih $5,000.00 posojila za 
prizidavo. Prizidava bo stala 
nad $10,000.00 in bi delničarji 
Doma pokupili za polovico te 
vsote delnic, ostalo bi pa radi, 
da bi Zveza posodila. O zade-
vi se na dolgo debatira in br. 
Gornik poroča, da j e upravhi 
in finančni odbor sklenil, da se 
posodi nadaljnih $5,000.00, ako 
vodstvo Doma dobi deset oseb, 
katere imajo posestva brez dol-
ga in se podpišejo za garanci-
j o tega posojila. Glavni od-
bor sklene, da se odlok uprav-
nega in finančnega odbora 
sprejme. 

Gl. blagajnik, br. Jos. Okorn 
nima posebnega poročila. 

Poročilo pomožnega tajnika: 
Brat Traven poroča, da je zad-
nji mesec prejel $572.50 na-
jemnine in izdatkov je imel 
$546.45 ter je gl. tajniku izro-
čil $26.05. Poroča, da ima se-
daj več družin, katere so na 
relifu, toda ostali prilično do-
bro plačujejo. 

Dal je brat Traven priporo-
ča, da bi se imenovalo v odbor 
3 ali 5 mož, ki bi od časa do 
časa pregledali vsa posestva 
SDZ, nakar bi ta odbor pri-
poročal finančnemu in uprav-
nemu odboru, kaj naj se po-
pravi in v kakšnem stanju so 
naše hiše. Poroča, da bo treba 
6 ali 7 hiš pobarvati na spo-
mlad in več hiš papirati ter da 
j e tudi dosti drugi popravil, 
katera bi moral gotov odbor 
nadzirati. Drugega posebnega 
nima poročati. Poročilo se 
vzame v naznanje. 

V odbor za pregled Zvezinih 
posestev se izvoli br. Ponikvar, 
Lah in Okorn. Dalje se da te-
mu odboru nalogo, da postavi 
ceno za najemnino in da se v 
slučajih, k jer premalo plaču-
je jo , najemnina zviša. 

Nadzorni odbor nima poseb-
nega poročila, toda sestra To-
mažič povabi vse na spaghetti 
dinner na 24. aprila v Sloven-
sko delavsko dvorano na Prince 
Ave. Spaghetti dinner se bo 
vršil pod pokroviteljstvom dr. 
št. 50, toda za vse potrebe bo 
skrbela mladina omenjenega 
društva. Povabilo se vzame v 
naznanje. 

Poročilo finančnega odbora: 
P O S M R T N I N E : — Mary Ber-
gles, c. št. 2300, čl. dr. št. 8, 
umrla 13. februarja 1937. — 
Vzrok smrti: Influenca in 
pljučnica. Zav. za $1,000. De-
diči William Bergles, soprog 
$200.00; Frances Vatta, hči 
$200.00; Pauline Anzells, hči 
$200.00; Mary Morella, hči, 
$200.00 in Sylvia Zaitz, hči 
$200.00. Pristopila v Zvezo 
13. septembra 1917. Sklene se, 
da se ta posmrtnina izplača. 

Mari ja Novak, c. št. 5823, 
članica društva št. 37, umrla 
28. februarja 1937. Vzrok smr-
t i : Krvna bolezen - leukemia. 
Zavarovana za $500. Dedič 
Jack Golich, sin. Pristopila v 
zvezo 7. maja 1926. Sklene se, 
da se ta posmrtnina izplača. 

Peter Cerar, c. št. 4319, čl. 
dr. št. 8, umrl 5. marca 1937. 
Vzrok smrti : Srčna kap. Za-
varovan za $500.00. Dediča 
Stanley in Frank Cerar, sino-

va, vsak $250.00. Pristopil v 
Zvezo 1. aprila 1923. Sklene 
se, da se ta posmrtnina izpla-
ča. 

Karolina Brezovar, c. št. 
5857, čl. dr. št. 23, umrla 11. 
marca 1937. Vzrok smrti: — 
Bolezen na obistih. Zavarova-
na za $500.00. Dedič Jos. Bre-
zovar, soprog. Pristopila v 
Zvezo 17. junija 1926. Sklene 
se, da se ta posmrtninna iz-
plača. 

Mary Fortuna, c. št. 8991, 
čl. dr. št. 27, umrla 9. marca 
1937. Vzrok smrti: Srčna kap. 
Zavarovana za $1000.00. De-
dič Frank Fortuna, soprog. — 
Pristopila v Zvezo 16. marca 
1930. Sklene se, da se ta po-
smrtnina izplača. 

Lawrence Perko, c. št. 2441, 
čl. mid. odd. dr. šjt. 10, umrl 
28. februarja 1937. Vzrok 
smrti: Slepič. — Posmrtnina 
znaša $400.00. Dedič John 
Perko, oče. Pristopil v Zvezo 
6. decembra 1927. Sklene se, 
da se ta posmrtnina izplača. 

Dalje se sklene, da se po-
sodi $12,800.00 na prve vknjiž-
be štirih posestev. 

Poročilo finančnega odbora 
se vzame v naznanje. 

Porotni odbor nima nobene-
ga posebnega poročila. 

Sklene se, da se pošlje za-
hvalo in priznanje urednikom 
Ameriške Domovine za ured-
niške članke, katere pišeta te-
densko v prid in korist S. D. 
Zveze. 

Ker je bil rešen dnevni red 
in ne želi nihče več besede, je 
gl. predsednik, Jos. Ponikvar 
zaključil sejo točno ob 12:30 
popoldne. 
. .Jos. Ponikvar, gl. predsednik 

Max F. Traven, zapisnikar. 

secu ob eni uri popoldne v SND v 
Newburgu. 

Imenik društvenih urad' 
nikov(ic) S. D. Z. 

SLOVENEC. ŠT. 1 
Predsednik Joseph Trebeč, 1255 E 

61st St.; tajnik A. C. Skulj, 1174 E 
74th St.; blagajnik John Ciabrenja 
22010 Ivan Ave., zdravniki: Dr. P. J. 
Kern, Dr. M. P. Oman, Dr. A. Skur. 
Seje se vršijo drugo nedeljo v mesecu 
ob 9. uri dopoldne v Slov. Nar. Domu: 
dvorana št. 1. 

SVOBODOMISELNE SLOVENKE 
ŠT. 2 

Predsednica Agnes Kalan,, 1007 E. 
74 St.; tajnica Josephine Petrič, 1231 
Addison Rd.; blagajničarka Ivanka 
Faulin 6503 St. Clair Ave., zdraviviki 
Dr. Kern, Dr. Dejak. Seje se vrše 
drugI četrtek v mesecu v starem po-
slopju SND. 

SLOVAN, ŠT. 3 
Predsednik John Pollock, 6407 St 

Clair Ave.; tajnik Steven Lunder Jr., 
1411 E. 51 St.; blaga j. Ant. Stanonik, 
6209 Bonna Ave.; zdravnika Dr. Kern 
in Dr. Škur. Društvene seje se vršijo 
3. sredo v mesecu v SND, staro poslop-
je soba št. 3, začetek ob 7:30 zvečer. 

SV. ANA, ŠT. 4 
Predsednica Julija Brezovar, 1173 E 

ijOth St.; tajnica Mary Bradač, 115:-
2. I07th St.; blagajničarka Prances 
Zust, 1176 Norwood Road; zdravniki 
Dr. Perme, Dr. Kerni Dr. Seliškar 
Dr. Skur, Dr. PerkOi, Dr. Dejak in Dr 
M. Oman. Seje se vrše vsako drugo 
sredo v mesecu ob 8. uri v Slov. Nar. 
Domu, soba št. 1, novo poslopje. 

NAPREDNI SLOVENCI, ŠT. 5 
Predsednik Andrej Tekauc, 1023 E 

72d Place; tajnik George Turk. 16011 
Waterloo Rd.; blag. Thomas Kraich, 
401 E,- 146 St.; zdravniki Dr. P. J. 
Kern, Dr. A. škur, Dr. L. J. Perme in 
Dr Dejak. Seje se vršijo vsako tretjo 
nedel.iav mesecu ob 9. uri dopoldne v 
S. N. Domu (staro poslopje). 

SLOVENSKI DOM. ŠT. 6 
Predsednik John .Ivančič, 20800 Mill-

er Ave.; tajnik Louis R. Wess. 20571 
Miller Ave.; blagajnik Frank Kosten, 
20667 Miller Ave. Društv. zdravnika: 
Dr. L. o. Perme, Dr. A. Škur. Seje 
se vršijo tretji petek v mesecu v 
Društvenem Domu, 20713 Recher Ave 

NOVI DOM, ŠT. 7 
Predsednik John Markel, 15807 Tra-

falgar Ave.: tajnik in blagajnik Mark 
Zivocler 1109 East 147th St.; zdravnik 
Dr. P. J. Kern. Seje se vršijo prvo 
nedeljo v mesecu v S. N. Domu, soba 
št. 4 ob 10. dopoldne. 

KRAS. ŠT. 8 
Predsednik Louis Jorkič, 727 E. 

157 St.; tajnik Joško Jerkič, 844 E. 
154th St.; blagajnik John Kapelj, 709 
E. I55th S t ; društveni zdravnika sta 
Dr. Škur, Dr. Angeline Dejak. Seje se 
vršijo drugi petek v mesecu ob 7. uri 
zvečer v Slovenskem Domu, Holmes 
Ave. 

GLAS CLEVELANDSKIH DELAV-
CEV. ŠT. 9 

Predsednik John Levstek, 646 E. 
115 St.; tajnik Louis Rozman, 1000 
East G4th Street; blagajnik Jos. Lusir.-. 
•ir.. 16305 Huntmere; zdravnik Dr. 
P. J. Kern. Društvene seje se vršijo 
prvo nedeljo v mesecu v SND (staro 
poslopje). 

MIH. ŠT. W 
Predsednik Louis Gliha, 9105 Union 

Ave.; tajnik Prank J. Shuster, 9421 
DOroth.v Ave., Garlield Heights, bla-
gajnik D:>min Blatnik. 3545 E. 81st 
St.; zdravnik Dr. Perko. Društvene 
Geje so vsako drugo nedeljo v me-

DANICA, ŠT. 11 
Predsednica Albina Novak, 1135 E. 

71st Street; tajnica Fran-ees Zakraj-
šek, 1083 Addison Rd.; blagajničarka 
Julia Zakrajšek, 1083 Addison Road; 
zdravniki: Dr. Kern, Dr. Oman in Dr. 
Dejak. Seje se vršijo vsaki drugi torek 
v SND. št. 1, staro poslopje. 

RIBNICA, ŠT. 12 
Predsednik Prank Virant, 1161 Nor-

wood Rd.; tajnik Josip Ban, 1218 E. 
169th St.; blagajnik Andrew Sadar, 
6811 Bonna Ave.; zdravnik Dr. P. 
J. Kern ter vsi slovenski zdravniki in 
Dr. A. Dejak. Seje se vršijo 3. nede 
ljo v mesecu v S. N. Domu, staro po 
slopje št. 4. začetek ob 9. dopoldne. 

ton St., tajnik Joseph Racher, 2079 
Milton Sreet; blagaju-ik Toni Shine, 
2474 Burton St; zdravnik Dr. H. G. 
Mayser, 304 W. Park Ave. Seje se 
vršijo drugo nedeljo v mesecu v Ho-
wacki dvorani, Burton St. 

DRŽAVLJAN, ŠT. 33 
Predsednik John Strauss, 6310 Dib-

ble Ave.; tajnik in blagajnik John 
Branisel, 1140% Norwood Rd.; zdrav-
nika Dr. Kern, Dr. Dejak. Seje so 
vsako drugo nedeljo dopoldne v Grdi-
novi dvorani. 

v mesecu ob 2. uri popoldne pri Ignac 
Butcherju, 1531 Walnut Rd. S. E. 

GOLDEN STAR, ŠT. 53. 
KENMORE, O. 

Predsednik Martin Lozar, 586 Wil-
beth Rd.; tajnik in blagajnik Matevž 
Paušič, 2179 S. W. Fourth St.; zdrav-
nik Dr. J. Repasky, 638 Boulevard 
Ave. Seje se vršijo tretjo nedeljo v 
mesecu na 2156 Manchester Rd. 

RLEVELANDSKI SLOVENCI, ŠT. 14 
Predsednik John Sušnik, 6600 Bliss 

Ave.; tajnik Frank Končan, 6512 Bon 
na Ave; blag. Louis Judnič, 1041 E. 74 
St.; zdravnika Dr. Kern in Dr. Perme. 
Seje se vršijo vsako drugo nedeljo ob 
9:30 dop. v S. N. Domu soba št. 3, 
staro poslopje. 

ANTON MARTIN SLOMŠEK, ŠT. 16 
Predsednik Joseph Meglich, 1003 

E. 64th St.; tajnik Frank Znidarsic 
1256 E. 71 St.; blagajnik Adoiph 
Macerol. 1150 E. '61st St.: zdravnik Dr 
Seliškar. Društvene seje so vsaki 2. 
petek v mesecu v šolski dvorani sv. 
Vida (staro poslopje). 

FRANCE FREŠERN, ŠT. 17 
Predsednik Anton M. Kolar, 15257 

Saranac Rd.; tajnik John Zalar, 
1097 E. 68th St.; blagajnik M. L. 
Krainz, 19300 Locherie Ave.; zdravniki 
Dr. P. J. Kern, Dr. M. P. Oman, Dr. 
Škur, Dr. Seliškar, Dr. Perko, Dr. De-
jak. Seje se vršijo vsako drugo ra-
deljo dopoldne v SND soba št. 3. 

SV. CIRILA IN METODA, ŠT. 18 
Predsednik Frank Sodnikar,- 1125 

Norwood Rd.; tajnik Fr. Merhar, 1015 
3 62 S t ; blagajnik Anton Vidervol 
1364 E. 43d St.; zdravniki Dr. P. J 
Kern, Dr. M. F. Oman, Dr. L J. 
Perme, Dr. Dejak. Seje se vršijo 
v prostorih stare šole sv. Vida vsake 
tretjo nedeljo ob pol dveh popoldne. 

BLED. ŠT. 20 
Predsednik Frank Perko, 354G East 

81st St.; tajnik Fred Krečič, 352( 
E. 82nd St.; blagajnik Frank Kokotec 
9401 Prince Ave.; zdravnik Dr. Perko 
Društv. seje se vršijo tretjo nedelje 
v mesecu ob 1. uri popoldne v S. N. D 
na E. 80th St. 

AMERIŠKI SLOVENCI ŠT. 21. 
LORAIN, O. 

Predsednica Anna Urbas, 1700 E 
28 St.; tajnik John Kozjan, 1725 E. 
34'th St.; blagajnik Frank Debevec 
1733 E. 32 St. Društv. seje se vršijo 
1. nedeljo v mesecu ob 9. uri dopol-
ine v S. N. Domu, 3114 Pearl St., v 
nali dvorani. 

COLLINWOODSKE SLOVENKE, 
ŠT. 22 

Fredsednica Rose Planinšek, 16009 
Holmes Ave.; tajnica Mary Yerman. 
363 E 160tli St.; blagajničarka Paul-
ina Mausar, 053 E. 160 St.; zdrav-
nik Dr. A. škur. Društvene seje se 
vršijo drugi torek v mesecu v SD na 
Holmes Ave. 

DANICA, ŠT. 34 
Predsednik Louis Počkaj, 10313 Reno 

Avenue; tajnik V. Bubnič, 15301 
Oakdale Ave., južno od Miles.; bla-
gajnik Ant. Vatovec, 9719 Prince Ave.; 
zdravnik Dr. Perko. Seje se vršijo 
vsako 4. nedeljo dopoldne v S. D. D. 
dvorani na 10814 Prince Ave. 

PliESV. SRCA JEZUSOVEGA. ŠT. 55 
Predsednik Stefan Šumen, 1409 E. 

26th St.; tajnik Mike Zimerman, 1300 
E. 17th St.; blagajnik Geo. Smolko, 
1047 E. 61st St. Seje se vršijo prvi 
torek v mesecu na 1300 E. 17th St. 

VALENTIN VODNIK, ŠT. 35 
WEST PARK 

Predsednik Anthony Hosta, 13221 
Carrington Ave.; tajn. in blag. John 
Mishmash, 13200 Crossburn Avenue, 
zdravnik Dr. Roads, 9817 Lorain Ave. 
Qeje se vršijo drugo sredo v mesecu 
v J. D. N. Domu, cor. W. 130 in Mc-
Gowan Ave. 

SLOV. YOUNG MEN'S CLUB. ŠT. 36 
Predsednik John H.,Gornik, 6221 St. 

Clair Ave.; tajnik in blagajnik E. L 
Gornik, 6217 St. Clair Ave., zdravnika 
Dr. Seliškar in Dr. Oman. Seje so 
vršijo vsak drugi pondeljek na 6217 
St. Clair Ave. 

ILIRIJA. ŠT. 5G 
Predsednica Frances Selan, 1074 E 

66 th St.; tajnica in blagajničarka 
Mary Zabukovec, 6811 Edna Ave. 
zdravnik Dr. škur. Seje se vršijo 
tretji torek v mesecu na 6811 Edna 
Aven-ue. 

jJIODERN KNIGHTS. ŠT. 57, 
EUCLID, O. 

Predsednik Max Gerl, 18613 Kewa-
nso Ave.; tajnica in blagajničarka Ma-
ry Ulcpic, 21030 Nauman Avenue; 
zdravnik Dr. Škur. Seje se vršijo 4. 
sredo v mesecu v SDD na Recher 
Avenue. 

K R I Ž E M P O J U T R 0 V E M 
Po namtkra lirirolkn X. Mmra 

ZDRUŽENE SLOVENKE, ŠT. 23 
Predsednica Paula Kline 1144 E. 

168th St.; tajnica Mary Durn, 15605 
Waterloo Rd.; blagajničarka Jennie 
Fortuna 1208 E. 167 St.; zdravniki Dr. 
Perme, Dr. Siegel, Dr. Škur. Seje se 
vršijo vsaki tretji četrtek v mesecu ob 
>>. zvečer v S. D. Domu, Waterloo Rd. 

KRALJICA MIRU. ŠT. 24 
Fiedsednica Theresa Lekan, 3514 E 

(Oth S t ; tajnica Frances Petrič, 3582 
S. 82 St.; blagajničarka Mary Godec, 
1619 E. 81 St.; zdravnik Dr. A. J. 
?erko, Dr. F. M. Papierniak. Seje se 
vršijo 3. torek v mesecu v S. N. Domu 
na 80. cesti. 

DOM, ŠT. 25, MAPLE HEIGHTS. O 
Predsednik Fr. perko, 5119 Miller 

Avenue; tajnik Anton Perusek, 5146 
Miller Ave.; blagajnik Andrew Režin, 
•5127 Miller Ave.; zdravnik Dr. A. J. 
Perko. Seje se vršijo drugo soboto 
v mesecu ob 7. uri zvečer na 5087 
Stanley Ave. 

SOČA ŠT. 26 
Predsednik Mike Bizaj, 31/5 W. 54 

St.. tajnik Joseph Miklus, 3479 W. 6:; 
St.; blagajnik Joseph Klinec, 3547 W. 
25 St.; zdravnik Dr. Kern. Seje se 
vršijo vsako prvo nedeljo v mesecu na 
7001 Dennison Ave. ob 10:30 dop. 

BLEJSKO JEZERO, ŠT. 27 
Predsednik Joseph Terlep, 15819 Av-

:ade Ave.; tajnik Jos. P. Durn, 15605 
Waterloo Rd*? blagajnik L. Frinc, 378 
E. 161 St.; zdravnika Dr. Siegle, Dr. 
Škur. Seje se vršijo tretji torek v 
mesecu v sobi št. 3 SDD na Waterloo. 

MAJNIK, ŠT. 28. BARBERTON. O. 
Predsednik Jakob Penko, 175—22nd 

St.; tajnica Josephine Porok, 39—16th 
3t.; blagajničarka Jennie Čič, 56—20th 
•it.; zdravnik Dr. Well wood, Wooster 
\ve„ Dr. J. Foiin, Seje se vršijo 3. ne-
leljo v mesecu ob 2. uri popoldne v 
ivorani društva "Domovina." 

EUCLID, ŠT. 29, EUCLID, O. 
Predsednik Matija Klemen, 16119 

Waterloo Rd.; taj. Andy Noch, 975 E. 
237 St.; blagajnik Math Smith, 927 
E. 239 St. Društveni zdravnik Dr. A. 
Škur. Seje se vršijo tretjo nedeljo 
v mesecu v Slov. dr. domu na Rehar 
Ave. 

TRIGLAV, ŠT. 30, FAIRPORT, O. 
Preds. John Drobnič, 901 N. State 

St., Painesvllle, O.; tajnik Frank Juž-
na, 417 Vine St.; blagaj. Feliks Jako-
pini, 523—3rd St. Društvena zdrav-
nika Dr. James York, Palnesville in 
Dr. E. Haflner, Fairport, O. Seje 
se vršijo vsakega 25. v mesecu na 417 
Vine St., Fairport, O. 

SV. CECILIJA. ŠT. 37 
Predsednica Mary Otoničal- 1110 E. 

66th St.; tajnica Louise Pikš, 1176 E. 
71st St.; blagajničarka Nettie Zarnick, 
1209 Addison Rd.; zdravniki: Dr. J. i 
M. Seliškar, dr. M. F. Oman, dr. F. J 
Kcrr.-, Dr. Dejak. Seje so 2. sredo v 
mesecu v stari šoli sv. Vida. 

DR. LJUBLJANA ŠT. 58 
Youngstown, O. 

Predsednik Mike Trgovac, 608 Vi Co-
vington St.; tajnica ir.- blagajničarka 
Ana Jesih, 608 Covington Ave.; dru-
štveni zdravnik: Dr. E. W. Cliffe, 
1520 W. Federal St. Sfje se vrše 
vsako prvo sredo v mesecu v pro-
storih na 608 Covington Ave. 

MARTHA WASHINGTON. ŠT. 38 
Preds. Josephine Zehner, 1016 E. 

72nd Street.; tajnica in blagajničar-
ka Anne Milavec, '1001 E. 71st St.; 
idravnik Dr. P. J. Kern. Društvena 
seje se vršijo vsak četrti petek zve-
čer v šoli sv. Vida. 

VOLGA. ŠT. 39, CANTON. O. 
Predsednik Anton Dougan, 1917 Bry-

in Ave.; tajnik in blagajnik Anton 
3osa, 1824 Vine Avenue, S. W.; zdrav-
nik Dr. Paolazzi, 130 Walnut Ave. 
5eje se vršijo drugo nedeljo v mesecu 
>b 10. uri dopoldne na 1324 Vine 
Ave. S W. 

CLAIRWOOD. ŠT. 40 
Predsednik Joseph Sanders, 16212 

Orovewood Ave.; tajnik in blagajnik 
Ray Breskvar, 1490 E. 173rd Street; 
dravnik Dr. J. P. Seliškar. Seje so 
f,retji četrtek v mesecu v S. N. Domu 
soba št. 1. 

WARRENSVILLE, ŠT. 31, WAR-
RENSVILLE. O. 

Predsednica Julia Miklas, Green 
Rd.; tajnik Fr. G. Chesnik Jr., 22751 
No. Miles Rd.; blagaj. Albert Chesnik, 
Green Rd.; zdravnik Dr. Anton J. 
Perko. Seje se vršijo četrto nedello 
v mesecu v Anton Turk stanovanju na 
Green Rd., WarrensviDe. O. 

BRATSKA SLOGA. ŠT. Ti. 
VVAIIREN. O. 

Predsednik Louis Kluus, 2203 Bur-

SLOVENSEA BISTRICA, ŠT. 42. 
GIRAUD. O. 

Predsednik John Anžiček, 27 Smith-
sonian Ave.; tajnica Mary Turk, 33 
Smithsonian Ave.; blagajnik William 
Seitl, 23 Gordon St.; zdravnik Dr. 
D. R. Williams South State Street. 
3eje se vršijo vsaki drugi četrtek v 
nesecu v Slovenskem Domu, 1008 N. 
State St., Girard, O. 

SLOGA. ŠT 43. NILES. O. 
Predsednik Rudy Prinz, 816 Belmont 

Ave.; tajnik Fr. KogoVšek, 521 Seott 
f>venue; blagajničarka Mary Vrečar, 
18 Baldwin' Avenue; zdravnik Dr. 
Henry Ormerod, 123 E. Parle Ave., 
Niles, O. Društvene seje se vršijo 
drugi pondeljek \ mesecu pri J. Vre-
čar, 318 Baldwin Ave. 
SLOVENSKI NAPREDNI FARMER. 

ŠT. 44, MADISON-GENEVA. O. 
Predsednik John Galic, R.F.D. 3, 

Geneva, O.; tajnik Joe Berkopec, 
Eagle Hill, Geneva, Ohio; blagajnik 
Vincent Sternad, Geneva, O.; zdrav-
nik Dr. Beach. Seje se vršijo drugi 
četrtek v mesecu ob 8. uri zvečer v 
Harpcrsville dvorani. 

MODERN CRUSADERS, ŠT. 45 
Predsednik Adolf Somrak, 1210 E. 

168 St.; tajnica Frances Zulich, 18115 
NelT Rd.; blagajničarka Prances Ra-
kar, 449 E. 157 St.; zdravnika: Dr. 
Perme in Dr. Škur. Seje se vršijo 
tretjo sredo v mesecu v S. D. D. na 
Waterloo Rd. 

JUTRANJA ZARJA, ŠT. l« 
LORAIN. O. 

Predsednica Mary Ravnikar. 190C 
E. 33d St.; tajnica Prances Bresak, 
1769 E. 31 St.; blagaj. Prances Dugan, 
1674 East 31st Street; zdravniki Dr. 
A. L. Prijatelj, Dr. G. M. Blank. Seje 
se vršijo vsaly drugi četrtek v mese-
cu v mali dvorani S. N. D. 

MAGIC CITY JUNIORS. ŠT. 47. 
BARBERTON. O. 

Predsednica Fiances Battay, 257 
17th St.; tajnica :'n blagajničarka He-
len M. Sigmond, 100—8th St. Društve-
ni zdravnik Dr. Wcllwood, Wooster 
Rd. Seja se vrši tretji četrtek v 
mesecu na 945 W. Hopoean Ave. 

BROOKLYNSKI SLOVENCI, ŠT. 1» 
Predsednik Jakob Jesenko, 3567 W. 

61st St.: tainlk Frank Hunter, 3416 
W. 97th St.; blagajnik John Slabe 
3777 W. 14th St.; zdravnik Dr. Ger-
icki, 3111 W. 25th St. Seje se vršijt 
vsako drugo nedeljo pri Frank Že-
lezniku, 4002 Jennings ob 2. popoldne. 

CONNEAUT, ŠT. 49. CONNEAUT. O 
Predsednik John Berus, 142 Ever-

green St.; tajnik in blagajnik John 
Prijatelj, 411 Depot St.; zdravnik Dr. 
J. G. Constantino, 280 Broad St. Se-
ie se vršijo tretjo sredo v mesecu na 
411 Depot St. 

NAŠ DOM. ŠT. 50 
Predsednik John Požar, 7811 Rose-

wood Ave.; tajnik Frank Pugelj, 
10724 Plymouth Ave.; blagajnik Peter 
Bizjak. 8601 Vineyard Ave.; zdravnik 
Dr. Perko. Seje se vršijo vsako tret-
jo soboto v mesecu ob 7. zvečer na 
8601 Vineyard Ave. 

EASTERN STAR, ŠT. Si 
Predsednik Rudy Lokar, 695 E. 162 

St.; tajnica in blagajn. Mary Menart, 
14903 Sylvia Ave.; zdravnik Dr. Perme. 
Seje se vršijo tretji četrtek v mesecu 
v Slov. Domu na Holmes Ave. 

IVIASSILLON, ŠT. 52, MASSILLON.O. 
Predsednica Emma Hintz, 1519 Wal-

nut, Rd.; tajnica Miss Mary Butcher, 
1531 Walnut Rd. S. E.; blagajničarka 
Mrs. Mary Butcher, 1531 Walnut Rd. 
K. E ; zdravnik Dr. C. E. James, 
Duncan. Seje se vršijo prvo nedeljo 

CERKNIŠKO JEZERO, ŠT. 59 
Predsednik John Rožanc, 15721 Wa-

terloo Rd.; tajnik Frank Jereb, 435 
E 156th St.; blagajnik Louis Žele, 
6502 St. Clair Ave.; zdravnik Dr. A 
Skur. Seje se vršijo vsak tretji četr-
tek v mesecu ob 7:30 zvečer v S. D. D 

BUCKEYE LODGE NO. 60 
Lorain, O. 

Predsednik Leo C. Svete, 1780 E 
28th St.; tajnik John Jakopin, 1780 E 
32nd St.; blagajnik John Rozaro 
1713 E. 34 St. Zdravnik Dr. A. L. Pri-
jatcl. Društvene seje se vrše vsak 
3. četrtek zvečer v SND. Lorain. O 

LUCKY STAR, ŠT. 61 
Predsednica Frances Ivancic, 1241 
61st St.; tajnica Rose Ivancic, 1241 

E. 61st St.; blagajničarka Frances Je-
reb, 1041 E. 69th St.; zdravnik dr. F 
J. Kern, Dr. A. Dejak. Seje se vrše 
vsak tretji torek v mesecu v šoli sv. 
Vida. 

P R I D O B I V A J T E 
N O V E 

ČLANE 
Z A 

S« D« Z . 

SAMO ZA GOTOV ČAS vam 

nudimo $10 do $100 na vaš 

stari radi«, ako kupite pri nas 

katerikoli nov Pliilco radio. 

Pridite1, da sc pogovorimo. Vas 

ne stane nič. Norwood Ap-

pliance & Furniture Co., 6104 

St. Clair Ave., ENdicott 3634. 

DR. L. A. STARCE 
Pregled oči 

Ur« : 10-12, 2-4, 7 -8 . Ob Kredah 10-12 
6411 St. Clair Ave. 

E. 61st ST. GARAGE 
POPRAVLJALNICA MOTORJEV 

OGRODJA IN FENDERJEV 
Haruamo avtomobile 

H E n d . 9231 1109 E . 61 St. 
RICH & PETROVIČ 

CLOVER DAIRY 
MLEKARNA 

JOS. MEGLIČ, lastnik 
1003 E. 64th St. ENdicott 4228 

Se toplo priporoča 

T — i — — 

(Iraška kamnoseška obrt 
15S07 Waterloo Rd. 

(V ozadju trgovine Grdina & Sons) 
EDINA SLOVENSKA IZDELOVAL-
N1CA NAGROBNIH SPOMENIKOV 

D R V A 
m DOBER PREMOG se dobi pri 

SE D MAK MOVERS 
6506 St. Clair Ave. 

HEnderson 1920 

| J O H N B U K O V N I K : 
SLOVENSKI FOTOGRAF 

v lastnih prostorih 
762 E. 185 St. — KEnmore 1166 J 

Naročite vaše obleke in suknje 
pri nas. 

Največja zaloga vzorcev 

C h a s R o g e l 
6526 ST. CLAIR AVE. 

Sicer pa sem že v Odri-
nu slutil, da ti dobri sultanovi 
vojaki jezdijo "ko sam vrag" le 
če konj pri miru stoji. Njego-
vemu tovarišu se ni nič bolje go-
dilo. Otožno,je mrmral v svoje 
dolge brke: 

"Pri Allahu, res je tako!" 
Več nismo čuli ko ta otožni 

vzdihijaj, pa na njegovem ob-
razu je bilo zapisano, da ima 
prav takšne telesne občutke ka-
kor njegov kawwas baši. 

"Kdo pa mu je dovolil, da se 
sme vrniti?" 

Naredil je začuden obraz, kot 
da bi hotel reči, kako morem ta-
ko vprašati. 

"Jaz vendar!" 
"Ti? Mislim, da bi bil moral 

mene vprašati!" 
"Tebe? E f f e n d i , ali si ti 

kawwas baši ali jaz?" 
, "Seveda si ti. Pa saj vendar 
veš, čigava povelja moraš izvr-
ševati" 

"Vem. Povelja odrinskega 
kadija, ki me je posLal. Ni mi pa 
naročil, naj tako dolgo jezdim, 
da bcm zlezel konju v hrbet in 
da bom le še z glavo gledal ven. 
Hvalil bom Allaha in ga slavil, 
ko bom spet ležal v svoji odrin-
ski vojašnici." 

Mali Halef pa mu je dajal: 
"Lopov, kako se drzneš tako 

nespoštljivo govoriti z mojim 
effendi jem? Tvoj gospod je, 
dokler se njemu ljubi in če ti za-
pove, da moraš jezditi, moraš 
jezditi, pa če bi ti tudi vsa ob-
leka h koži prirastla. Zakaj si 
se pa tako širokoustil in pravil, 
da jezdiš ko sam vrag?" 

Jezno ga je pogledal kawwas 
baši. 

"Kaj pravi tale mali človek? 
Kako me imenuje? Lopova? — 
Jaz sem vendar kawwas baši v 
službi vladarja vseh pravover-
nih. Pritožil se bom kadi ju, ko 
se vrnem v Odrin." 

Mali Halef je že odprl usta, da 
bi mu po svoje odgovoril, pa ga 
je Očko prehitel. Prijel je kaw-
vvasovega konja za vajeti in je 
smeje dejal po srbsko: 

"Ajde, vaše prevašhodstvo! 
Primite se za sedlo, visoko bla-
geredni gospodine! Utrka tek 
počinje!" 

V skoku je oddirjal s kawwas 
baši j em po cesti. In Omar ben 
Sadek je pograbil drugega kaw-
wasa ter zdirjal za njima. 

"Grom in strela! Lopovi! — 
Varalice! — Vražji sinovi! — 
Peklenski vnuki! — Zlikovci!" 

Tako sta kričala junaška 
jezdeca in čuvarja postave in 
se krčevito oprijemala sedla 
in grive. 

Brž sva zdirjala s Halefom 
za njima. Smilila sta se mi si-
romaka, pa Očkova hudomuš-
nost se ni dala. več popraviti. 
Ko sva ju došla, sta bila že 
čisto brez sape. 

In odprle so se zatvornice 
njune zgovornosti in zabavlja-
la sta po arabsko, po turško, 
po perzijsko, po romunsko in 
po srbsko. V zabavljanju je 
Orientalec, posebno vojak, pra-
vi mojster, že itak bogati ori-
entalski jezik ti obvladuje s to-
liko spretnostjo, da mu noben 
slovstvenik in poznavalec jezi-
ka ni zlepa kos. 

Mnogo truda me je stalo, da 
sem ju pomiril, in kakor nevih-
ta, ko je že mimo, še vedno od 
daleč grozi in bobni, tako sta 
tudi kawwasa še dolgo ropo-
tala in klela, ko smo bili že 
davno na potu. 

V Geren je bilo še daleč in 

prilika je bila ugodna, da si 
povemo svoje mnenje o do-
godkih v Bu k j o ju ter se po-
govorimo o načrtih za drugi 
dan. 

Prav kakor meni, se j e tudi 
bistroumnemu Halefu sumlji-
vo zdelo, da j e tisto popoldne 
neznan jezdec povpraševal na 
vasi po ubežnikih. 

" K a j misliš, gospod," je re-
kel, "kdo bi bil tisti č lovek?" 

"Gotovo eden izmed njih." 
"Da. Tudi k ja jo je po-

znal." 
"In če že ne, vsaj za njihov 

beg iz Odrina je vedel." 
"Kako t o ? " 
"No, ker j e za njimi povpra-

ševal." 
"Zakaj pa, ni koj ž njimi je-

zdi l?" 
"Gotovo zato, ker vobče ni 

imel namena ž njimi jezditi. 
Odločil se je za potovanje še-
le po njihovem odhodu." 

"Pa zaka j? " 
"Gotovo iz važnih razlogov." 
"Na primer?" 
"No — pomisli, Halef, kaj 

vse se je zgodilo v Odrinu, od-
kar sta Manah el-Barša in Ba-
rud el-Amazat z jetničarjem 
pobegnila!" 

"Tore j j ima je hotel te novi-
ce sporočiti?" 

"Vsekakor!" 
"Da si ti spet svoboden?" 
"Da." 
"In da si Ali Manaha, ple-

šočega derviša, ujetega prignal 
v Odrin?" 

"Seveda." 
"In da j e derviš mrtev?" 
"To še prav posebno." 
"Ka j bo rekel Barud el-A-

mazat?" 
"Jezilo ga bo in bal se bo." 
"Seveda! Ti si spet svobo-

den. Saj si lahko mislijo, da 
j o boš koj ubral za njimi." 

"Dvomim pa, da jih bom do-
šel." 

"Zakaj ?" 
"Naglo po tu je j o ! " 
"Tudi on je naglo jezdil. — 

Njegov konj je bil ves poten." 
"Star konj je. In prav za-

to, ker je bil ves poten, skle-
pam, da ne bo dolgo vzdržal. 

Pa jih tudi ne sme dohiteti.'" 
"Zakaj ne?" 
"Ker bi zvedeli, da sem zo-

pet svoboden. Koj si bodo mi-
slili, kakor si že dejal, da sem 
jim za petami. 

In to bi ne bilo dobro za 
nas. Čim varnejše se počutijo, 
tem počasneje bodo potovali 
in tem laže jih bomo došli. Ne, 
sel jih ne sme dohiteti!" 

"Pa kako mu boš zabranil?" 
"Tako, da bom naglo jezdil 

za njim, ga dohitel in prijel ." 
"Ne boš ga več dohitel. Po-

misli, da je včeraj opoldne tod 
mimo jezdil." 

"Mar misliš, da Rih ne zna 
več dir jati?" 

"Vranec, gospod? O, Itih 
pomeni veter in ko veter tudi 
dir ja! Že dolgo ni imel prili-
ke, da bi pokazal, kako se zna 
z vetrom kosati. Kako bi ,se 
veselil, če bi spet dirjal s te-
boj kakor vihar. 

Pa mi drugi ga ne bomo do-
hajali." 

"Tudi ni treba. Sam bom 
jezdil." 

Zavzel se je. 
"Sam, gospod? Celo brez 

mene, ki sem tvoj zaščitnik? — 
In kaj naj mi počnemo brez 
tebe?" 

"Jezdili boste za menoj, kar 
vas bodo konji nesli." 

(Dalje prihodnjič) 

PODPTRA JTE SLOVKNKKi 

TRGOVCE! 

SPITE TRDNO, VZIVAJTE VASO HRANO 
TRINER'S ELIXIR 
OF RITTER WINE 

Mnogokrat 
odpravi , 544 S. Wells St.. Chicago, 111. ' 

neprebavnost I Pošliit<! brezplačni Yzoree. J 
in zaprtnico \ ' 



"To j e bil moj mož," je rek-
lu Jana, ko je Aldous prečital. 
"Se pred šestimi meseci nisem 
imela povoda za domnevo, da ' 
podatki v časopisu ne bi bili ' 
resnični. Tedaj pa se j e vrnil ' 
eden mojih znancev, ki je bil 
tukaj na lovskem izletu. Pri-
nesel je s seboj čudno zgodbo. 
Trdil je, da je videl Mr. Fitz-
Hugha živega. Zdaj veste, za-
kaj sem tu. Nisem imela na-
mena, da bi vam tO povedala. 
Spravlja me v čudno luč, tako 
da ne vem, ali se bom mogla 
opravičiti — zlasti zdaj. Pri-
šla sem, da dobim potrdilo o 
njegovi smrti, ali pa gotovost, 
da je živ. Ako je živ " 

Od kraja je govorila z vid-
nim naporom, trudeč se, da bi 
ukrotila razburjenje, ki j o je 
bilo obšlo. Obraz ji j e poble-
del. Na koncu j e mahoma 
umolknila, čuteč, da je zašla 
že predaleč. 

"Mislim, da razumem," je 
rekel Aldous. "Iz tehtnih raz-
logov se ne bojite toliko tega, 
da ga najdete mrtvega, Lady-
gray, ampak tega, da živi." 

"Da, da — to je tisto. A 
prosim, ne silite me, da bi vam 
povedala več. To so stvari, ki 
jih j e groza obujati. Pomisli-
te le, da nisem žena, ampak 
prikazen. Nu, krompir je pri-
pravljen, kje je pa ogen j? " 

Utajila j e nasmešek, ki ji je 
silil na ustnice. John Aldous 

je obrnil k vratom. 
"Takoj prinesem jerebici," 

je rekel. "Izpustil sem ju, ko 
sem se ustrašil za konje." 

O k r u t n i , u n i č u j o č i dojem ne-
davne Janine opazke o možu 
ga je bil minil. Ni se trudil, 
da bi našel vzrok obeh nenade-
janih izprememb, ki sta se iz-
vršili V njegovi notranjosti. — 
Na vse to je zrl kakor na dej-
stva, — kaj pa je hotel? Prav-
karšnji tesnobni dojem fizične-
ga udarca se je umaknil tisti 
neobičajni prožnosti telesa ir 
duha, s katero je prej odhajal 
k Ottovemu šotoru. Žvižgaje 
se je napotil k reki in žvižgal 
je, ko se j e vrnil z jerebicami. 
Jana ga je čakala med Vrati. 
Spet se mu je pokazalo njeno 
obličje kakor medlo nasenčena 
podoba ljubkosti; njene oči so 
spet nalikovale dvojici premi-
lih sinjih jezerc tam gori v 
gorah, ki jih je ozarjalo soln-
ce. Smehljala se je, ko je pri-
šel do nje. Začudil se je — ne 
ttmu, da se je bila že osvestila 
po razburjenju, ki j o je prav-
kar še mučilo, ampak temu, 
da ni hotela pokazati nikake 
Potrtosti, dvoma ali bojazni. 
Čez trenutek jo j e slišal;" da 
poje. Ko je prej le stala ob 
mizi, bi pač ne bil verjel, da 
morejo njena usta še kdaj za-
peti. 

Od te minute, pa do trenut-
ka, ko se je sonce spustilo za 
gore in so se jele razgrinjati 
sive sence tudi tam, koder je 
hilo doslej svetlo, nista več 
omenila ne tega, kar se je bilo 
zgodilo, ne stvari, o katerih sta 
govorila po Janinem prihodu. 
Prvič po dolgih letih je Al-
dous docela pozabil na svoje 
delo. Pozabil je nanj zara-
di Jane. Po čudoviti izpre« 
membi, ki se je dopolnjevala v 
njem, se mu je zdela od diha 
do diha bolj prelestna in ljub-
ka. Ni si belil glave s to iz-
premembo v svoji duši. Vse 
njegovo prizadevanje je bilo, 
da bi jo utajil pred Jano. 

Način, kako je sprejela nje-
Kovo povabilo, j e bil prav tako 
1'5'elcsten kakor je bil zanj tu-
di nov. Vedla se je kakor gost 
) n obenem kakor gostiteljica. 
k-> prelepimi, do komolca goli-

mi rokami je pripravljala por-
cijo opečenca. "Topel opečenec 
s sadno mezgo je zelo dober," 
mu je pripovedovala. Razkuril 
je ogenj. Ko je prinesel vodo, 
mu je namignila, da je njego-
va dolžnost storjena in da lah-
ko puši, dokler ona ne pripra-
vi večerje. Kakor hitro se je 
začelo mračiti, je zaprl vrata 
koče, da bi preje lahko prižgal 
veliko visečo svetilko. Pred-
stavljal si je, kako se bo njen 
topli svit razlival po bujnih, 
nežnih kitah njenih svetlih las. 

Misel, da sme govoriti ž njo 
in obenem gledati v take oči, 
ga je prešinjala s sladko oma-
mo. Pripovedoval ji je o se-
bi veliko več nego komurkoli 
dotlej! Na rokopis, s katerim 
se je ukvarjal, je ona prva na-
peljala besedo. Povedal ji je 
neke dogodke, ki so ga bili pri-
veli do tega, da j e napisal eno 
izmed svojih knjig. 

"In ta najnovejša knjiga, ki 
j o pišete zdaj in ki ste jo na-
zvali 'Matere,' ga je vprašala, 
ali je kaj podobna 'Pošteni ig-
ri? ' " 

"Morala bi biti poslednji del 
trilogije. A zdaj ne bo več 
zagledala belega dne, Lady-
gray; premislil sem se." 

"A rekli ste, da bo kmalu 
končana?" 

"Končal bi jo bil ta teden. 
Dodeloval sem jo z vročično 
vnemo — dokler niste prišli 
vi." 

Ker je opazil v njenih očeh 
nemir, je brž dodal : 

"Ne govoriva o tem rokopi-
su, Ladygray. Dam vam ga 
kdaj, da ga prečitate in spo-
znate, zakaj mu vaš prihod ni 
bil na škodo. Izprva sem bil 
prav brez povoda nejevoljen; 
vtepel sem si bil v glavo, da 
mora biti danes teden gotov.— 
Zdaj pa se odpravim na ~novo 
pustolovščino — na izredno 
prigodo. Proti severu poj -
dem." 

"V divjo pustinjo?" ga je 
vprašala. "Tam ni ljudi, je-
lite da ne?" 

"Kak Indijanec se najde, 
včasih tudi kak zlatokop," je 
dejal. "Lani sem potoval sto 
sedem in dvajset dni in nisem 
videl človeškega obličja, razen 
svojega rdečega vodnika." 

Sklonila se je preko mize in 
ga koprneče pogledala s svo-
jimi svetlimi očmi. 

"To j e tisto, zaradi česar 
sem vas razumela in kar sem 
čitala med vrsticami vaših 
knjig," je rekla. "Ce bi bila 
mož, bi hotela biti vsa podob-
na vam. Ljubim vse to — lo-
čenost od sveta, samoto in šir-
na prostranstva, kjer človek 
ne sliši drugega kakor šeles-
tenje vetra in korake svojih 
lastnih nog. O, rada bi bila 
mož! Izrodila sem se! Taka 
je bila moja usoda. A jaz 
sem tako ljubila te stvari, — 
tako sem jih l jubila!" 

Presunljivo gorje ji je vzpla-
menelo v očeh. Toliko da se 
ji ni glas prelomil v ihtenje. 
Aldous jo j e molče opazoval 
preko mize. 

"Ste li kdaj živeli takšno 
življenje, Ladygray?" ve re-
kel čez nekaj časa. "Ali ste 
videli vse t o ? " 

"Da," j e potrdila, sklepaje 
in razklepaje svoje vitke bele 
roke. "Celo vrsto let, — mor-
da še bolj od vas, John Al-
dous! Rodila sem se v tem ! 
In živela sem v tem dokaj ča-
sa — vse, dokler ni moj oče 
umrl." Pomolčala j e ; Aldous 
j e videl, kako se trudi, da bi 
premagala ihtenje, ki se je po-
laščalo njenega glasu. "Bi-
la sva nerazdružljiva," je na-

daljevala nekam čudno tiho. 
"Bil mi j e oče in mati — bil 
mi je vse. Oh, to je bilo pre-
krasno! Skupaj sva sledila za 
skrivnostnimi in neobičajnimi 
stvarmi po najbol j oddaljenih 
krajih zemeljske oble. To je 
bila njegova* strast in on je bil 
vzrok, da je prešla tudi name. 
Spremljala sem ga zmerom in 
povsod. Toda umrl je, kma-
lu potem, ko je odkril prelepo 
skrito mesto Mindano v osrčju 
Afrike. Nemara ste čitali. . ." 

"Bože moj , " je rekel Aldous, 
pritezaje dih — tako tiho, da 
se je slišalo kakor šepet. "Ja-
na — Ladygray — menda ne 
mislite Daniela Graya, egipto-
slovca, poznavalca starožitno-
sti, ki j e odkril v najtemnej-
šem osrčju Afrike tajnost ču-
dovite davne kulture?" 

"Da." 
"In vi ste — njegova hči?" 
Pokimala je. 
Kakor v sanjah je vstal s 

stola in stopil k njej . Prijel 
j o je za roke in j o vzdignil ta-
ko, da sta si zrla iz obličja v 
obličje. V njenih očeh je bil 
spet tisti posebni, ljubki pokoj. 

"Najina pota so se prečud-
no križala, lady Jana," .je iz-
pregovoril. "Križala so se žc 
pred leti. Medtem ko je bil 
Sir Daniel v Murji, tik pred 
njegovim velikim odkritjem, 
sem bil jaz v St. Luisu na se-
negalski obali. Spal sem v prav 
tistem hotelu 'Cape Verde,' v 
nizki, pobeljeni sobici z raz-
gledom na morje. Lastnik mi 
je pripovedoval, da je preje 
stanoval v n je j sir Daniel; v 
predalu vegaste črne mize iz 
tikovegai lesa sem našel njego-
vo zlomljeno nalivno pero. V 
Gampolu, na poti v notranjost 
Ceylona, sem v drugo zvedel, 
da potujem v isto smer kakor 
sir Daniel. Pa vi — ali niste 
bili z n j im?" 

"Neprestano," je rekla Ja-
na. 

Tisoče Kitajcev zopet 
umira od lakote 

Šangaj, 23. marca. Iz Sečuan 
province se naznanja, da pre-
vladuje tam nezaslišana lakota 
med prebivalci. Več tisoč oseb 
je že umrlo radi pomanjkanja 
hrane. Stotisočerim ljudem pre-
ti smrt radi lakote, ako ne pride 
pomoč takoj. Katastrofa je po-
dobna oni, ki je zavladala v 
Kansu provinci pred 10. leti, ko 
je umrlo v nekaj mesecih nad 
en milijon Kitajcev radi lakote. 

o 

Položaj duhovnov v Me-
hiki je še nejasen 

Mexico City, 24. marca. Po-
ložaj katoliških duhovnov v Me-
hiki še nikakor ni razjasnjen, 
število duhovnov v posameznih 
državah je še vedno odvisno od 
dobre volje governerjev v posa-
meznih državah. V nekaterih 
državah je en duhoven na 30,000 
ali 50,000 katoličanov. V naj-
več državah pa polagoma odpi-
rajo ce/kve in opravljajo katoli-
ški duhovni redno službo božjo. 

o 

Postava o starostni po-
kojnini veljavna 

New Orleans, La., 23. marca. 
Zvezno apelatno sodišče v tem 
mestu je enoglasno razsodilo, da 
je postava glede starostne po-
kojnine in brezposelne zavaro-
valnine v vseh ozirih ustavna. 
Vlada lahko pobira asesmente, 
da izplačuje zavarovalnino, in 

TO JE Z A VAS! 

Za vas za veliko noč! 
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Naša posebnost za veliko noč E 
našim odjemalcem je posebno 
nizka cena na najboljše vrste 
suhih klobas in želodcev, kakor 
tudi doma prekajenih plečet in 
šunk. 

Najboljše vrste želodci in 
klobase 

J o * s > . Z e l e i n S i n o v i 
P O G R E B N I Z A V O D 

Avtomobili m bolniSki voz redno in ob vsaki uri na razpolago. 
Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo 

o:,t>i ST. (JLAIK AVENUE Tel.: ENdicott 0583 

C O L L I N \V O O D S K I 
»52 E. IKD STREET 

U R A D : 
Tel.: KEnmore 3118 
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25 C E N T O V F U N T 
Klobase 4 funte za 95 centov. 
Da boste zadovoljni za praz-

nike, kupite meane potrebščine ' 
pri nas. Se vljudno priporoča-
mo, 

Matt Križman 
6422 St. Clair Ave. 

(nasproti S. N. Doma, blizu 
vogala Addison Rd.) 

1132 E. 71st St. 

Hiše naprodaj 
Na 66. cesti, ima 10 sob, tri 

garaže. Hiša na 68. cesti, 10 sob, 
hiša na 74. cesti, ima 12 sob. 
Takoj $1,000.00. Hiša za eno 
družino na 74. cesti, ima 8 sob, 
takoj $500.00. Zidana hiša na 
95. cesti, takoj $1,000.00. Hiša 
na 92. cel.-ti, za dve družini, ta-
koj $800. Vprašajte pri Jack 
Tiscvec, 1366| Marquette Rd., 
blizu St. Clair in 55. ceste. (72) 
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Kupite FR IG IDA IRE ledenico 
(with the Meter-Miser) 

vaši ženi ali materi za velikonočne praznike 

$ 1 1 3 . 0 0 
Lahko plačujete 1 5 ^ na dan 
Vam damo zastonj šparovček 

M! rprejemamo hranilnr. knjižico, North 
American banke delnice $ 1 0 0 E H ' $ 1 . 0 0 . 
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Norwood Appliance & Furniture Co. % 
JERRY BOHINC, JOHN SUSNIK, 

lastnika 
6101 St. Clair Ave.—ENdicott 363J 

ODPRTO ZVEČER 

D N E V N E V E S T I 

nasprotniki p o s t a v e nimajo 
prav, ko trdijo, da vlada s tem 
zaplenja privatni kapital. Kom-
panija, ki se je pritožila proti 
dotični postavi, se bo sedaj obr-
nila na najvišjo sodnijo Zedinje-
nih držav. 

M A L I O G L A S I 

Stanovanje 
obstoječe iz treh sob se da v na-
jem. Kopališče in garaža. Odda 
ee tudi stanovanje obstoječe iz 
petih sob, kopališča. Garaža na 
razpolago. Vprašajte na 6424 
Spilker Ave. (71) 

Išče se 
zanesljivega rojaka, ki ima vese-
lje za Real Estate in General 
Broker Business. Najboljši do-
hodki za bodočih 5 let. Tudi 
srednje starosti gospodična ali 
gospa ima prednost. Z,a nadalj-
nji pojasnila naj se zglasi v ne-
deljo od 1 do 5 popoldne na 3490 
E. 93rd St. pri Union Ave. Mr. 
Jelarčlč: "1 (72) 

Komunisti v Moskvi hva-
lijo ameriške štrajkarje 

Moskva, 28. marca. K. Iled-
mill piše v "Mednarodnem časo-
pisu" o ameriškfh štrajkih, ki so 
se nedavno tega vršili v Detroitu 
in Flintu pri General Motors 
kcrporaciji. "Tekom štrajka so 
bili komunisti aktivni na celotni 
fronti," piše Redmill. "Nabira-
li so denar in prirejali demon-
stracije, da dokažejo delavsko 
solidarnost. K o m u n i s t i č n a 
stranka je dajala navodila, kako 
voditi štrajk in borbo, in v mno-
gih slučajih so delavski voditelji 
poslušali komunistične nasvete." 

o 
Nova pogodba Italije z 

Jugoslavijo 
Rim, 23. marca. Prihodnji 

teden gre v Belgrad laški mini-
ster za zunanje zadeve, da pod-
piše novo trgovinsko pogodbo, 
ki je bila narejena med Italijo 
in Jugoslavijo. Italija se zave-
že v tej pogodbi, da bo kupova-
la 40 odstotkov vseh svojih po-
trebščin v lesu in živini od Ju-
goslavije. Nova pogodba je 
trgovsko-političnega značaja. 

o 
Irski grobokopi so začeli 

s štrajkom 
Dublin, Irska, 24. marca. Vsi 

grobokopi na Glaslevih pokopa-
lišču so včeraj odšli na štrajk. 
To je največje pokopališče na 
Irskem. Sorodniki umrlih so 
morali sami pokopavati svoje 
mrliče. Več krut pa je bilo pri-
nesenih iz pokopališč zopet do-
mov. 

o 
Landon ima srečo v pe-

trolejskih vrelcih 
El Dorado, Kans., 24. marca. 

Bivši predsedniški kandidat re-
publikanske stranke Alf Lan-
don, ki je bil tako strahovito po-
ražen pri zadnjih volitvah, je 
imel več sreče na svoji zemlji, 
ko je včeraj zadel na petrolejne 
vrelce, ki prinašajo dnevno 100 
sodov petroleja na površje. 
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Prav radostne in veselja polne VELIKONOČNE 
PRAZNIKE in mnogo piruhov želi številnim prija-
teljem. znancem in rojakom v Clevelandu, okolici, v 
Girardu in po drugih naselbinah: 

A u g u s t K o l l a n d e r 

f6 

B. 

6419 St. Clair Ave. v S. N. Domu 

Priporoča se tudi onim, ki nameravajo potovati 
to letu v staro domovino. da sc pridružijo izletu dne 
30. junija na parniku NORMAND/E, katerega bo 
osebno vodil do Ljubljane. Kollander prodaja paro-
bredne listke za vse parnike in linije, pošilja denar 
v staro domovino ločno in po dnevnih cenah ter oprav-
lja notarske posle. 
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L O U I S M A Y E R 
7508 St. Clair Ave. 

TRGOVINA S FINIM OBUVALOM 

Želim vsem odjemalcem vesele velikonočne praznike. 

Se toplo priporočam za obilen obisk. 
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PRIJETNA UDOBNOST 
6 t o č K p , h e l e k t r i č n e hiJre 

J U G O S L A V I J A 
NAJHITREJŠA DIREKTNA VOŽNJA 
Podajte 8c domov č«a Soinčno južno progo, idealna prog* 
z h zimsko potovanje. Podnebje tukaj je poletno in morje 
mirno če ne vozite na parnikih Italijanske parobrodne 
družbe Ti parnilci HO Z H potnike zelo prikladni in udob-
ni ker no moderno zgrajeni. V repnici bo bnn»f na njih 
najbolj znd"vol jn« vozili. Ponlužite ne torej Južne proge. 

SATURN IA VULCANIA 
Naravnost v Jugoslavi jo—16. Apri la—1. Maya—S. Junija 

HEX C. di SAVOIA ROMA 
Preko Genove—3. A|>r.—10. Apr .—20. Apr .—24. Apr. 

Za pojasnil« in rezervacije »e obrnite na kakega našega ageulo ali na naio podružnico na 1000 Chester Ave., Cleveland, Ohio. 

o Spalnica, kjer slačite otroke, kopalnica in vsaka soba 
v G-ttčkah električne hiše je vselej prijetna in udobna 
—tudi če tulijo maičevi vetrovi. 

Te je zato, ker zimsko zračenje, ki kroži gorak, čist in 
vlažen zrak povsod, jc ena izmed prednosti v moderni 
električni hiši. 

Ako danes zidate nove lušo in ne napravite (i-točk elek-
trično hišo, zidate hišo, ki je za Časom. Zidate hišo, ki 
::s bo znižala v veljavi, medtem, ko sc bo moderna, 
električna hiša zvišala. 

Kadar zidate ali popravljate, preskrbite za G-točk clck-. 
tr:č:v- hišo v načrtih in podrobnostih. Na vašo zahtevo 
vam be Električna liga radevolje svetovala, čc bo hiša, 
ki jo imate v načrtu, moderno električna. Za ta na-
svet zastonj pokličite CHcrry 2535. 

6-TOČK ELEKTRIČNA HIŠA IMA 
1. Pravilno n a p e l j a v o 

žice 
2. Oči hranečo svetlobo 
3. Stopinje hranečo ku-

hinjo. 
4. Delo hranečo pral-

nico 
5. Zimsko zračenje 
6. Varnostno svetlobo 

zunaj 

Imejte teh (i točk v vašem 

načrtu, potem pa naj elek-

trične podrobnosti pregledu 

Electric League. Ta postrežba 

je zastonj vsem arhitektom, 

stavbenikom in lastnikom hiš 

v Greater Clevelandu. 

THE ELECTRICAL LEAGUE 
MIDLAND BUILDING • CHEEKY 25IJ5 

J. O. C U R W O O D : 

Lov na ženo 
R O M A N 

* rigidaires 
6 kubič. čevl. prostornine, ma-

lo rabljeni; prej $199.50, zdaj 
samo $89.50. Oglejte si jih pri 
Norwood Appliance & Furniture 
Co., 6104 St. Clair Ave. (x ) 
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Clairwoods Lose 
First Game to 
St. Joes, 26-1 5 

As the whistle blew and the 
:irst game of the Interlodge 
jasketbali championship series 
commenced last night at the St. 
Clair Bathhouse, the St. Josephs 
took the lead in the first quarter 
7 to 5. 

With the second quarter, Boo-
gy Dolenc started with a basket 
at the tip-off and the St. Joseph 
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EA S T Eli GREETINGS 

The Supreme Board officers and the office per-
sonel wish the lodge officers, the Junior League exe-
cutives, and members of the SDZ a ha p pi/ Easier. 
We wish gou all good health, good fortune and the 
ambition to work for a greater SDZ. 

/it behalf of the Supreme Board of SDZ: 

JOSEPH PONIKVAR, President, 
JOHN GORNIK, Secretary. 

'6 r 
'e 

B 

Next —eek, Wednesday, March 
31, the second game of the Series 
will be played at the,St. Clair 
Jathheuse. There will be enter-

tainment during intermissions. 
o 

West Side Lodge 
Has Dance April 3 

Lodge Valentin Vodnik, S. 
I D. Z. No. 35 will hold a dance 
Saturday, April 3, at the JDN 

Friday, March 26th: 
Since it is Good Friday, the 

business session of the regular 
monthly meeting will be very 
short. Dues will be collected 
from 6:30 to 7 p. m. at the St. 
Vitus old school building. 
Wednesday, March 31st: 

Special meeting at the home 
of the secretary Anne Milla-
vec, 1001 East 71st Street, at 
8 o'clock. Final details of the 
Fish Fry will be arranged. 
Wednesday, April 7 th: 

Deadline for Reserv a t i o n s 
for the Fish Fry. Get in touch 
with the secretary in person 
or by phone, ENdicott 5036. 
Friday, April 9th: 

M a r . t h a Washington Fish 
Fry at the Slovenian National 
Home Annex (Addison Road 
Entrance). Dancing to the 
strains of Frank Yankovic's 
melodies. Get your invitations 
now. They are going fast. 
First come, first served, if ev-
er after, will be observed for 
this affair. Invitations can be 
obtained from the v a r i o u s 
members and at the SDZ 
Headquarters. 
Saturday, September 25th: 

'Keep this date open for the 
biggest and best dance of the 
season. 

o 

Pupils of the Jugoslav School 
of Modern Art will show their 
year's work Saturday and Sun-
day, March 27 and 28, in the 
lower hall of the St. Clair Na-
tional Home. The school, con-
sidered one of the best in juve-
nile ranks in the city, is directed 
by H. Gregory Prusheck. The 
work done by the pupils this 
year is very favorable, accord-
ing to Mr. Prusheck. The work 
shows much talent and dili-
gence. 

home, West 130th and McGow 
an Ave. Come one, come all 
for a good time. Admission 
:!s 25 cents. 

o 

C. W. Confab to 
Deal With Sports 

By Joe M. Vraneza 
All M.C. Glee Club members 

please note that next rehearsal 
will be held Tuesday evening, 
March 30th, instead of Easter 
Sunday. 

Buckeye Meeting 
A number of Jr. Leaguers 

visited the Lorain Buckeyes at 
their last meeting to talk over 
the coming SDZ B o w l i n g 
Tournament. They seem; to be 
quite interested, too, which 
means that there is very likely 
to be a good-sized number par-
ticipating this year. 

Where do these gents leave 
their lodge friends when we 
walked into this meeting, it 
seemed as if we were walking 
into bachelor quarters. Maybe 
they leave them at home, so 
they cam call each other by 
their "nicknames." Oh yes, we 
heard of Skinny, Fat, Slim, 
Gubby and others. 

This group is planning an 
affair f o r this coming April 
3rd. Let's get together and 
go out there in a group. They 
know how to show you a swell 
time, and it's typical Lorain 
style, too. i 

Fish Fry 
Do you remember the swell 

fish f ry held by the Martha 
Washingtons a w h i l e back? 
Didn't you have a swell time? 
Especially with those girl bar-
tenders serving you drinks? 
These same girls have gotten 
together f o r another one of 
those Friday-nighters, April 9. 
Wu know you like good fish 
dinners, so let's all go. 

SDZ Member Takes Part 
In Huge Boxing Show 

Honor Guards to Have 
Mystery Hunt at Dance 

Yes sir-ee folks, in just 
about one month, six days, and i 
22 hours, your feet will most' 
p r o b a b l y be going merely j 
about to the tune and time of 
Frankie Yankovich and all his 
lads playing to your heart's 
content, at the Silver Slipper 
Ball. This gala affair will be 

OUR MLS DID 
THIS A T L A S T 
PIN T O U R N E Y 

Jr 

BALL FANS NOTICE! 

All lodges interested in 
baseball for the 1937 sea-
son please send represen-
tatives or managers to a 
baseball meeting to be 
held March 29 at the SDZ 
headquarters, at 7:30 in 
the evening. 

How to Make Our 
Page More Interesting 

AN EDITORIAL 

Buckeyes to attend this affair. 
Can we be expecting you?— 
Yes! Well, thanks a lot, Buck-
eyes ! 

presented by those sweet little 
girls in blue, the H o n o r 
Guards. 

Besides this being a nite of 
dancing, it shall also be a 
mystery hunt. If you succeed 
in finding Mistress Cinderella, j 
you will receive a very worth-
while reward. 

One of the main features in 
the Cocktail Lounge will be a 
very special and exclusive high-
ball which shall carry with it 
the true atmosphere of the 
evening. 

Now don't forget you have a 
date with us on May 1st, 1937 
at the Slov. National Home, 
f o r it is the nite of the Silver 
Slipper Ball. 

The Girls in Blue. 

C L A I R W O O D BULLETIN 

The cream of Yugoslav box-
ing talent will try f or honors 
at a fistic tournament to be 
held Monday, March 29 at the 
Knaus Hall, 62nd and St. Clair 
Ave. 

The main event, a 10-round 
bout, will be between the bat-
tling S l o v e n i a n lads Emil 
Krizman, 195 lbs. and Primo 
Intihar, 198 lbs. This bout 
will be f o r the Slovenian1 

TO THE TATTLER 

Notes on the Last Meeting 
You missed a good meeting 

if you weren't there! Mildred 
Kogoy wishes she had been. 
'Cause if she had, she would 
have collected the ONE DOL-
LAR given at Bank Nite. That 
makes it T W O DOLLARS at the 
next meeting. Something to re-
member. — Jean and Stanley 
Petrick, our new members, 
made their—shall we say—de-
but at the last meeting. Very 
nice, both of them. Hope they 
enjoyed themselves sufficiently 
to want to come again. — Clair-
woods also welcome to their 
fold another new member, a 
transfer, Frances Zobec , sister 

i to Frank. Here's a tip, folks. 

Val Ferluga, Josephine Sega, 
Frank Macerol. Albert Novak, 
Charlie Grainer and ,the Mrs., 
A. J. Klancar, John Pavey, 
Eleanor Cerne and Mildred 
Pirc. 

LIKE BOXING? 
Everybody knows that Clair, 

woods go for basketball, base-
ball and bowling, but here's 
one who has entered the box-
ing field. Emil Krizman, Clair-
wood member, is scheduled to 
box Ed (Primo Camera) Inti-
har at a ten-bout boxing show 
Monday, March 29, at Knaus' 
Hall under the sponsorship of 
the St. Clair Bathhouse. Here's 
wishing you lots of luck,! 

heavyweight championship of 
St. Clair Ave. 

Tony Frank and John Col-
man will box f o r the cham-
pionship of their class for 
Lakewood. Bill Sedlak, Tony 
Hren, Eddy Smith, Richard 
Ralzoui and Johnny Varvol-
aksis are the others on the 
card. 

o 

In Hospital 
Friends are requested to visit 

Miss Julia Skufca, well-known 
dancer and member of the 
Lucky Stars. Julia underwent 
an operation at Glenville Hos-
pital early this week. Members 
of the club all join in wishing 
her a speedy recovery. 

Also a Star 
M a r i o n Makovec, popular 

member of lodge Danica, SDZ 
No. 11 is a member of the 
freshman, Notre Dame basket-
ball team. Marion stars in 
jthat particular sport. 

There are many things that 
go into making a page inter-
esting. The question of how 
to make our page more inter-
esting must have often arisen 
in the minds of contributors to 
the SDZ News. We have al-
ways welcomed suggestions for 
the improvement of YOUR 
page. If yoil have any to 
make, please send in your let-
ters signed. Do not be afraid 
to air your views to us. 

A s interest in your page 
' grows, more articles are sent 
in. Since the page is OUR 
page, these new contributors 
must be given the same consid-
eration that you received when 
you first began to write for 
the SDZ News. Sometimes 
lack of space forces us to cut 
an article or to omit it for the 
next issue. This is the privi-

i lege of every editor. 
i If the contributors want all 
\ their articles published and if 
| we have not enough space to 
l publish them, the logical thing 
to do is to petition the Su-
preme Board for one more 
page. We have already asked 
for it, but we need your helf 
to get it. IT IS UP TO YOL 
TO GET IT! 

Our page is a fraternal 
sheet, and as such we must 
devote as much space to fur 
ther fraternal is m as we can— 
lodge activities, SDZ personal-
ities, and events that deal with 
SDZ members and that are of 
interest, not only to one indi-
vidual, but to many SDZ mem-

bers. When we reject articles 
i that are "Spicy" we are mere-
ly following a policy that our 
predecessor set for us. Such 
articles get us into trouble, as 
well as the contributor. 

Our aim is to publish a real, 
fraternal news sheet, with news 
that will interest all you read-
ers. 

Jugoslav-Slovene Club 
Has Annual Dance Monday 

she's a very willing worker. 
Let's make her feel right at 
home by giving her plenty to 
do. — Banquet committee will 
meet at Sanders' home at 16212 
Grovewood Ave. 'on Thursday, 
April 1. This is NOT an April 
Fool joke.) — Henry Jeglich 
and yours truly walked off with 
the prizes (are we g o o d ! ) . — 
I'm glad I won because my 
prize was three beautiful linen 
handkerchiefs of generous pro-
portions—none of those stingy, 
little things for me—a blue one, 
a brown one and a bright print. 
Henry's prize consisted of (I 
b.elieve) three white linen 
h a n d k e r c h i e f s . — Refresh-
ments were served by our "one-
man" kitchen crew—Frieda 
Breskvar. I wonder what would 
happen if she ever stayed home. 
(I 'm not giving you ideas, Frie-
da, but I hope you can prevail 
upon the rest of the committee 
to give you more help.) — W e 
were happy to welcome back 
Tom Klein, who has, of late, 
found it very difficult to attend 

BASKETBALL C H A M P S ? 
The Clairwoods' basketball 

team is definitely in the run-
ning for the championship. Re-
gardless of the outcome of last 
night's game. There are still 
two games to be played and we 
want to see as many of Clair-
wood and SDZ members at 
these games as possible. This 
championship would not only 
mean another feather in Clair-
woods' hat, but it would be a 
boost for SDZ as well. We' l l 
be looking for many SDZ mem-
bers in the rooting section next 
Wednesday night. 

By Bill Vicic 
That second annual SDZ 

Bowling Tournament is going 
to be one big show from be-
ginning to end. SDZ ladies, 
as well as men, bowlers will 
be attempting to scramble as 
many ten-pins as possible. On 
Saturday and Sunday, April 
17 and 18, at the Clair-Doan 
Alleys the curtain will rise on 
the biggest* pin tourney that 
SDZ ever had. 

As a familiar saying goes: 
"They all look alike, but only 
a few are champions." One 
thing I'll guarantee you is 
they'll all have one big "root-
in'-tootin' of a good time when 
they hear the clash of the ma-
ples, regardless of their score. 

And the following Saturday, 
April 24, the same enjoyable 
gang of bowlers will again 
meet, not on the alleys but on 
a somewhat different basis, at 
Mervar's hall on East 60th 
and Bonna Ave. At the SDZ 
Bowlers' All Night Dinner 
Dance you'll be thrilled when 
Frankie Yankovic and his or-
chestra will ramble off their 
well known style of dance 
tunes; by the 11 o'clock f loor 
show; by the awarding of cash 
prizes, medals, trophies, and 
plaques to the bowling cham-
pions; by the grand drawing 
of 25, 15, 10 and 2 dollar 
prizes for bowlers who did not 
win any prizes. 

To be eligible f or all the 
above be sure to have your en-
try and bowling fee ($1.25) in 
before midnight S a t u r d a y , 
April 3rd. In filling out your 
entry state your name, lodge 
name and number and what 
events. File your en,try with 
Joe Pozelnik, Clair-Doan Al-
leys, 10322 St. Clair Ave., or 
phone LI 9616. 

The following are the pres-
ent SDZ women bpwling cham-
pions : Clairwood w o m e n ' s 
team is the 1936 championship 
team. 

Women's Doubles Champs 
Kogoy 440 
Kennedy 431—871 
Vidmar 367 
Millavec 414—781 
Lausche 376 
Barbie 362—738 

Women's Singles Champs 
Tomazic . . .521 
Kogoy 509 
Kerzic 4 7 3 

Women's All Events Champ 
Min Kogoy 1 3 5 9 

Jugoslav - Slovene Club will 
hold its annual dance this year 
at the Mayfair Casino restau-
rant, Monday, March 29. 

The club's board consists of 
Mrs. Ray J. Grdina, chairman, 
Miss Vera Knaus, Miss Marie 
Skoda, Mrs. A. A. Urankar 
and Miss Pauline Vidervol. 

meetings. — W e missed the fol-
lowing familiar faces : Joe San-
ders, Frank Surtz, Vic Opas-
kar, "Heinie" Martin Antoncic, 

CORRECTION 
Pardon the error: They've 

named the baby Marilyn Rae 
Breskvar and not Marcia Rae as 
stated in this column last week. 

M. C. Glee Club Notice 

There will be no rehearsal 
this coming Easter Sunday and 
the following Tuesday, March 
30, we will again begin our 
regular rehearsals on Tues-
days. Please be present at 
7:30 p. m. sharp. 

Glee Club Prattle 
The Glee Club rehearsals 

are held every Sunday after-
noon, this being due to the di-
rector's working nights f o r a 
while. Everybody seems to 
like the change. During inter-
mission last Sunday, pictures 
were taken of the group. What 
a day! What pictures! 

Work has already been be-
gun f o r the next M.C. concert. 
Something new and totally 
different f rom anything yet 
tiled in Cleveland. 

Officers of the Glee Club 
were elected at the monthly 
meeting: Stanley R a v n a h r i b , 

chairman; Jack Nagel, vice 
chairman (the director is giv-
en this honorary position ac-
cording to the club's by- laws) ; 
Frances O'Konski, secretary-
treasurer; Elsie Makric, rec-
ording secretary; Andy Ko-
can, sergeant-at-arms; Albert 
Bradač, librarian. The a u d i t -
ing committee consists of Bin 
Mehle, Ann Sepic and Ann 
Stupan. 

By Vic Balant 

Here they are again, those ' 
immortal Buckeyes; they never 1 

die. They're ready to fix : 

things up, things that they nev- ' 
er did. Their present plans 1 

are to show the misters and 
mistresses of SDZ a thing or 
two as to what a good time 
can mean to your disposition. 
Their coming dance on April 
3 is more or less a, means to 
produce an indoor baseball 
team of high caliber. Proceeds 
of the dance will go to outfit 
the team. 

This dance will create bet-
ter feeling b e t w e e n out-of-l 
town groups and the Lorain I 
Buckeyes. I certainly hope 
that this invitation will reach 
all the good-timers that reside 
out of our city. 

The dance is to be known 
as the Spring Frolic Dance. It 
is to be held the first Saturday 
after Easter, and you can bet 
that there will be a lot of peo-
ple loosening up their feet and 
making them do tricks. A 
popular orchestra has been 
engaged for the evening's mu-
sical fare, which will consist 
of swing, fox trots, and Slo-
venian polkas and waltzes. 

As for the refreshments, I 
can guarantee you the tops : 
hot roast beef on bun with all 
sorts of refreshing t h i n g s . 
These are just a few, of the 
fine things in store f or the 
dancers. 

Now, don't forget, all you 
Junior Leaguers, that we ex-
pect to see you all there. Don't 
forget that the Lorain Buck-
eyes are sponsoring1 the dance 
at the Slovenian N a t i o n a l 
Home, April 3, at 8:30 p. m 
Admission is only 25 cents 
Free confetti will be given tc 
all our guests. See you all ir 
Lorain on April 3. So Ion* 
until then. 

o 

S. D. Z. News Flashes 

UitLUCI« OTUIU UUL Ut; MUlJp'-U 
the Clairwood lads. In the 
second half half of the game the 
SDZ team bowed to the St. Joes 
14 to 7. Joe Jenc scored the 7 
points for the Clairwoods. 

The second half started, the 
St. Josephs ' still could not be ' 
stopped, D e b e n a k making 3 
baskets as the gun went off , the 
score being 20 to 9. But Joe De-

I benak was benched because of a 
foul, and the KSKJ team kept up 
the spirit by playing with four 
men only. 

With a few seconds to play, 
the St. Joeis got busy and piled 
up the score to 26 to 15,. when 
the gun went of f to end the first 
of three games of the Inter-
lodge baseketball championship. 

Joe Jenc starred for the Clair-
woods and Boogy Dolenc for the 
St. Joes, Boogy scoring 7 points. 
The Clairwood team will have 
to do better next week to beat 
the St. Joes. They can do it, 
and will if they play in the style 
which they showed when they 
trounced the Serbians. 

HERE'S MARTHA'S 
DATE-A-L0GBE 

Prusheck's Art Pupils 
Exhibit March 27-28 

Cleveland Workers, SDZ No. 
9 will have a special meeting 
for its younger members, in 
order that they may discuss 
plans for their baseball team. 
All those interested in sports 
please come to the April 4th 
meeting. This meeting will be 
held after the regular session 
of the lodge. 

By Robinhood 
Just who are you, I don't 

know; 
Neither do I care, that is so. 
Not knowing your identity, 

I'm in the dark; 
So what — there's plenty to 

write about. 
You sure must be good at self-

defense, 
Must have something for lack 

of sense. 
How proud you are of what 

you write, 
Slim-slamming everything in 

sight. 
Take, f o r instance, the case of 

Joe : 
Take his place? You're too 

darned slow. 
You think that you're bold an' 

courageous; 
Wrong, as usual; but a wee bit 

dangerous. 
There are institutions for peo-

ple like you; 
If you need any help, I'll 

name a few. 
Do you ever think, or are you 

past that stage; 
Let's know if you are, we'll 

send you a cage. 
It doesn't bother me that I re-

semble a stooggie; 
For everyone knows the Tat-

tler's a bit woozie. 

With the orchestra playing 
"Happy Birthday to You," the 
Eastern Stars will be saying, 
"Greetings, friends, and thanks 
a lot for your congratulations," 
when they celebrate the Eighth 
Year of SDZ activity at their 
dance to be held at the Slo-
vene Home on Holmes Ave., 
Saturday, May 8. 

Frankie Yankovic's popular 
orchestra will play the musi-
cal dance selections and will 
play your request numbers 
with p l e a s u r e . This alone 
should assure you of a very 
nice time, but the committee 
is going still further in making 
this a gala celebration by go-
ing to the pains of completely 
redecorating the hall and in-
stalling a lighting system de-
luxe. The interior of the hall 
will then be a veritable rainbow 
ballroom; if plans are carried 
out the guests can expect ai 
a u g m e n t a t i o n of the coloi 
lights, which will transforn 
the hall into a ballroom beau 
tiful. 

Dancing will last till thi 
small hours of the morning 
and the admission will remaii 
at 30 cents. Souvenir booklet 
will be given away to all, am 
the best refreshments shall b 
served. 

So rain or shine, and n 
matter how dark the sky, th 

j Stars will shine Saturday, Ma 
j 8. This time a special invito 
ition is extended to the Lorai 


